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IZJAVA O SUKLADNOSTI

Izjavljujemo da ovaj proizvod udovoljava bitnim zahtjevima
EN 13 240: 2001/A2:2004/AC:2007-08,
te nosi C E oznaku, u skladu s direktivom EU 305/2011.

Pozega, 22.02.2018.

m Plamen d.o.o. c €

HR-34000 Pozega, Njemacka 36 08

Uredaj je predviden za povremeno lozenje. Intermittent burning appliances

EN 13240:2001/A2:2004/AC:2007-08

Pec¢ na kruta goriva Roomheaters fired by solid fuel
Tip/Typ: Tena N

Minimalna udaljenost od zapaljivih materijala:

Minimum distance to adjacent combustible materials: [mm]

Ispred/front: 1000 Boc¢no/side: 300 Straga/back: 300 Iznad/top:1000

Koncentrcija CO svedenih na 13%0,:

Emission of CO in combustion products calc. to 13%0;: 0,09 [%]
Temperatura dimnih plinova: Flue gas temperature: 265 [°C]
Nazivna snaga: Nominal output: 9,5 [kW]
Stupanj iskorisStenja (gorivo): Energy efficiency (fuel): 80,5 [%)]
Drvo i drveni briketi Wood and wood briquettes

Tvornicki broj: Serial No:

Proucite uputstvo za uporabu. Koristite preporu¢ena goriva.
Read and follow the operating instructions. Use only recommended fuels.

Gore spomenute vrijednosti vrijede samo u ispitnim uvjetima.

The above mentioned values are valid only in proof conditions.
Zemlja podrijetla: R. Hrvatska Made in Croatia
Godina proizvodnje/year of production:
Broj Izjave o svojstvima/Number of the DoP: 0060-CPR-2020/01/22
Broj laboratorija za testiranje/Number of the notified test laboratory: NB 1015
Uredaj ne moze biti koriSten sa zajednickim dimnjakom.
Do not use the appliance in a shared flue.

HR-34000 Pozega, Njemacka 36
tel.: +385 (0)34 254 600, 254 602, fax: +385 (0)34 254 710
www.plamen.hr
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TENAN je proizvod dizajniran u skladu sa modernim trendovima, a krase ga jednostavnost
modernih ravnih linija prilagodljivih svim prostorima. Pe¢ je izradena od kvalitetnog sivog lijeva,
obojana crnom termicki postojanom bojom koja proizvodu daje bogat izgled.

Kroz velika ostakljena vrata vidi se cijelo loZiSte Sto daje potpuni ugodaj otvorene vatre.
Zbog specificnog dovoda primarnog i sekundarnog zraka staklo ostaje Cisto za sve vrijeme
loZenja. PeCima kvalitetu trajnoZarnosti, a vatru nije potrebno gasitii viSe dana.

Pozivamo Vas da PAZLJIVO PROCITATE OVE UPUTE, $to ¢e Vam omoguciti postizanje
najboljih rezultata ve¢ kod prve uporabe.

Pec¢ udovoljava bitnim zahtjevima EN 13 240, te nosi ( € oznaku.

TEHNICKIPODACI:

MJERE VxSxD: 75x75x52 cm
MASA: 161kg
PODRUCJE SNAGE: 7-11 kKW

ODVOD DIMNIH PLINOVA- stragai gore: @150 mm
VISINAODVODANAZACELJU OD PODA

DO SREDINE: 600 mm
GRIJANIPROSTOR: do200m?3
GORIVO: drvo, drveni briketi

Uredaj za lokalno grijanje prostora
sa zatvorenom komorom za izgaranje

UPUTE ZAPOSTAVLJANJE

Priklju¢ak na dimnjak na isporu¢enom proizvodu je sa straznje strane. Postoji moguénost
priklju€enja i s gornje strane. Za prikljuenje s gornje strane slijediti uputu prikazanu na slici 4.,
stranica 75.

Pretpecnjak (poz.104) je potrebno umetnuti na mjesto prema slici na naslovnoj strani.

Na vrata peci, na donji Sarnir, moze se ugraditi opruga, koja osigurava da vrata ne mogu ostati
otvorena, osim kod loZenja.

S I A

Slika 1. Q g

Da biste oprugu ugradili potrebno je:
- vrata zatvoriti, skinuti pretpecnjak, izvaditi zatik na donjem Sarniru, staviti "imbus" vijak, tako da
izade oko 15-tak mm iz $arnira. Na vijak stavite oprugu, koja se mora malo prednapregnuti, tako da
jedan kraj zakvadi na rub vrata. Oprugu pridrzavati, vijak nabiti, na vijak staviti zatvorenu maticu
(vidisliku 1).
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Prostorni preduvijeti

Ako prostorija predvidena za ugradnju peci ima pod od lako zapaljivog ili temperaturno
osjetliivog materijala, pe¢ se mora postaviti na negorivu podlogu. Podlogu treba tako
dimenzionirati, da bude veca od tlocrta peci: bo¢no i straga 40 cm, a s prednje strane 60 cm.
Najmaniji razmak od temperaturno osjetljivih materijala bo¢no i straga je 40 cm. Temperaturno
osjetljivi materijali u direktnom podrucju isijavanja topline, ispred pec¢i moraju imati najmanji razmak
120cm.

Pec¢ mora biti postavljena na vodoravnu povrsinu, a prostorija u kojoj je ugradena, treba imati
dovoljnu koli€inu svjezeg zraka za izgaranje.

Ukoliko je u prostoriju ugraden nekakav aspirator (napa) ili nekakvo drugo troSilo zraka,
potrebno je kroz poseban otvor sa zastitnom mrezom, koja se ne moze zacepiti, osigurati redovan
dotok svjezeg zraka.

Priklju¢ak na dimnjak

Preporucujemo da za priklju¢ak na dimnjak koristite uobi¢ajene (standardne) dimovodne cijevi
i koljena s ugradenom zaklopkom (klapnom). Unutarnji promjer dimovodne cijevi je @150 mm.
Dimovodne cijevi (koljena) treba postaviti ¢vrsto i nepropusno na dimni nastavak peci.

Takoder ih treba medusobno &vrsto i nepropusno spojiti i ¢vrsto i nepropusno prikljuciti na
dimnjak.

Dimovodna cijev ne smije zadirati u poprec¢ni presjek dimnjaka.

Prilikom postavljanja peci potrebno je pridrzavati se nacionalnih, europskih normi, kao i
lokalnih propisa za ovu vrstu uredaja.

UPUTAZAUPORABU
Prvo lozenje

Obzirom da je pe¢ izradena iz sivog lijeva, potrebno je voditi raCuna o sklonosti sivog lijeva
pucanju radi naglih i nejednolikih toplinskih optereé¢enja. Zbog toga prilikom prvih lozenja
(najmanje 10 sati) lozite umjerenijom vatrom (punjenja trebaju biti najviSe pola preporuc¢ene
koli€ine goriva za nazivnu snagu). Za potpalu koristite novinski papir i tanka suha drva.

UPOZORENUJE! Ne koristiti alkohol i benzin za potpaljivanje ili ponovno potpaljivanje.

VAZNO:

Prije prvog lozenja obavezno stavite sloj pepela ili pijeska na donju plocu lozista i to tako da
prekriju valovita rebra i sredniji dio donje plocCe, zajedno sa kliznim rostom.

Kod &is¢enja, tj. odstranjivanja pepela ostavite dovoljno pepela, da kompletna donja ploca, zajedno
sa kliznim rostom, bude prekrivena u visini valovitih rebara. Tako omogucavate trajnozarnost, te
Stitite donju plocu.

Pe¢ nema klasi¢an rost, nego klizni rost. On sluzi samo za odstranjivanje pepela u pepeljaru, ne
za dovod zraka za izgaranje. Pepeo ne treba uklanjati Cesto, ako lozZite kvalitetnim drvima. Bitno je da
sloj pepela ne prekriva otvore za ulaz primarnog zraka na bo¢nim stranicama.

Ovakav proizvod bez rosta daje kvalitetu trajnozarnosti, te vatru nije potrebno gasiti sve do
uklanjanja pepela.

Upoznajte se s reguliranjem zraka na Vasoj peci, $to je opisano u ovim uputama pod naslovima
“Lozenjeinormalan pogon”i“Reguliranje snage”.



Pe¢ je obojana bojom otpornom na visoku temperaturu. Kod prvog loZenja ova boja
postupno stvrdnjava, pa moze do¢i do dimljenja i karakteristicnog mirisa. Zbog toga se pobrinite
za dobro provjetravanje prostorije.

Upozorenje! Ako prvo lozenje nije umjereno moze do¢i do oSte¢enja boje.

Kod prvog loZenja ne stavljajte nikakve predmete na pec¢iizbjegavajte dodirivanje obojenih
dijelova. Dodirivanjem bi mogla nastati oSte¢enja na nestvrdnutom sloju boje.

Prikladno gorivo

Pec je predvidena za loZenje isklju€ivo drvima i drvenim briketima, tj. gorivom koje ima mali
sadrzaj pepela, ato su: bukva, grab i breza.

Pozeljno je da je gorivo suho, tj. da mu vlaznost ne prelazi 20%. Kod loZzenja vlaznim drvima
nastaje masna ¢ada koja moze izazvati zaCepljenje dimnjaka.

Ne spaljujte nikakav otpad, posebice plastiku. U mnogim otpadnim materijalima nalaze se
Skodljive tvari, koje su Stetne za pe¢, dimnjak i okolis.

Spaljivanje ovih otpadnih materijala zabranjeno je zakonom. Takoder, ne spaljujte ostatke
iverice, buduci da iverica sadrzi ljepila koja mogu izazvati pregrijavanje peci.

Preporuka za koli¢inu goriva koja se dodaje jednokratno:

Cijepanadrva (duzine ~33cm) 2do3komada cca4-5kg
Drveni briketi 2komada ccadkg

Kod vece koli¢ine goriva moze se dogoditi da staklo ne ostane potpuno Cisto.

Lozenje i normalan pogon

Na novinski papir sa sitnim suhim drvima stavite 2 do 3 komada sitnije cijepanih drva.
Regulatore na gornjoj plo€i zatvorite, a regulator na prednijici otvorite potpuno.

Kod potpaljivanja peci ostavite vrata loziSta malo otvorena (4-5 min) i tako izbjegavate
roSenje stakla. Dok se vatra ne razgori ne ostavljajte pe¢ bez nadzora, kako biste mogli
kontrolirati vatru.

Kada se vatra dobro razgori otvorite regulatore na gornjoj ploci i zatvorite vrata. Izbjegavajte
odjednom stavljati previSe goriva. Kod dodavanja goriva pripazite, da ono bude primjereno
udaljeno od stakla. Na stvorenu osnovnu zar najbolje je staviti gorivo u dva sloja.

U normalnom pogonu vrata trebaju biti zatvorena, osim kod dodavanja goriva.

Ako imate ugradenu zaklopku u dimovodnoj cijevi, drzite ju potpuno otvorenu, dok se vatra
ne razgori.

Kod pedi je osigurano konstrukcijskim rijeSenjem, da staklo na vratima bude uvijek Cisto.
Staklo se moze zacaditi ako je loSe izgaranje. Mogucéi uzrociloSeg izgaranja su:

* lo§ dimnjak

» prigusen dovod zraka (ij. zatvoren regulator na prednjici i dovod zraka na
gornjoj plogci)
neodgovarajucée gorivo
ubacena prevelika koli¢ina goriva
Staklo ¢e se zacaditi, ako preko noci potpuno zatvorite regulatore da biste ujutro
imali vatru. Stoga preporu¢amo da regulatore nikada ne zatvorite potpuno.

Pritvorite ih toliko koliko je potrebno da staklo bude €isto, a da ujutro imate toplu pe¢ i
dovoljno Zari za nastavak gorenja. Uz to savjetujemo da za preko noci stavite i 1 ili 2
krupnija komada goriva.
» Vodite racuna da su dijelovi peci vruci, te da pe¢ smiju koristiti samo odrasle osobe.
Za potpaljivanje vatre nikad ne koristite Spirit, benzin ili neko drugo tekuce gorivo. Ne
Cuvajte nikakve zapaljive tekucine u blizini peéi!
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Reguliranje snage

Za reguliranje snage potrebno je nesto iskustva, buduc¢i da razliciti faktori mogu na to
utjecati, kao npr. podtlak dimnjaka i svojstva goriva. Koristite nase savjete, kako biste $to lakse
naucilirukovati Vasom peci.

Snaga se regulira pomoc¢u regulatora primarnog zraka na gornjoj plo€i i regulatora
sekundarnog zraka na prednijici.

Snaga peci ovisna je i o podtlaku u dimnjaku (“vuci” dimnjaka). Kod vrlo velikog podtlaka u
dimnjaku preporu¢amo, da ga smanjite pomocu zaklopke na dimovodnim cijevima, kako biste
mogli normalno regulirati snagu pomocu regulatora zraka. Za ispravno koristenje regulatora
zraka potrebno je malo iskustva. Zbog toga iskoristite naSe savjete kako biste $to lakSe naudili
rukovati VaSom peci.

NamjeStanje regulatora za zrak, za nazivnu snagu

Regulatori primarnog zraka Regulator sekundarnog zraka
(na gornjoj ploci) (ru€ica na prednijici)

é@@ﬂ_@i

NamjeStanje regulatora za zrak, za minimalnu snagu:

Regulatori primarnog zraka Regulator sekundarnog zraka
(na gornjoj ploci) (ru€ica na prednijici)

Slika 2.




Lozenje u prijelaznom razdoblju

Kod loZenja u prijelaznom razdoblju (kada su vanjske temperature vise od 15° C) moze se
dogoditi da u dimnjaku nema podtlaka (dimnjak ne "vu€e"). U tom slu€aju pokusajte
potpaljivanjem dimnjaka ostvariti potreban podtlak. Ako u tome ne uspijete savjetujemo Vam da
odustanete od loZzenja. Korisno je prilikom potpaljivanja vatre otvoriti prozor ili vrata prostorije
da seizjednadi tlak zraka s vanjskim.

Odrzavanje i ¢iS¢enje peci

Nakon svake sezone grijanja potrebno je pe¢, dimovodne cijevi i dimnjak odistiti od naslaga
C¢ade. Ako se zanemari redovita kontrola i CiS¢enje povecCava se opasnost od pozara u
dimnjaku. U slu€aju pojave vatre u dimnjaku postupite na slijedeci nacin:

* ne upotrebljavajte vodu za gasenje

« zatvorite sve dolaze zraka u pe¢idimnjak

* nakon $to se vatra ugasila pozovite dimnjac¢ara da pregleda dimnjak
* pozovite servisnu sluzbu, odnosno proizvodaca da pregleda pe¢

Pe¢ je obojana bojom otpornom na visoke temperature. Nakon $to se boja zapec¢e (nakon

drugogiilitreéeg loZenja), mogu se sve plohe pedi Eistiti lagano navlazenom krpom za ¢i$éenje.

Nakon dulje upotrebe boja mozZe na nekim mjestima izblijediti. Ova se mjesta mogu naknadno
obojiti bojom otpornom na visoke temperature.

Odgovaraju¢u boju mozete nabaviti u specijaliziranim trgovinama. Staklo na vratima pedi
mozete oCistiti uobic¢ajenim sredstvima za pranje prozorskog stakla.

Ako se za vrijeme rada peci pojave bilo kakve smetnje (kao npr. dimljenje), obratite se VaSem
dimnjacaru ili najblizem servisu.

Bilo kakve zahvate na peci smiju raditi samo ovlastene osobe, a ugradivati se smiju samo
originalni rezervni dijelovi.

Za Cis¢enje emajliranih i bojanih dijelova koristite vodu i sapun, neabrazivne ili kemijski
neagresivne deterdzente.

Jamstvo

Jamstvo vrijedi samo u slu¢aju kada se pe¢ koristi u skladu s ovim tehni¢kim uputama.
Mogucénost grijanja prostora

Veli€ina grijanog prostora zavisna je o nacinu grijanja i toplinskoj izolaciji prostora.

Za grijanje pojedinacnim izvorima topline nazivne toplinske snage 9,5 kW, moguce je
zavisno o uvjetima grijanja zagrijati:

kod povoljnih uvjeta 160 m°
kod manje povoljnih uvjeta 105 m3
kod nepovoljnih uvjeta 75m3

Povremeno grijanje ili grijanje s prekidima treba smatrati manje povoljnim ili ¢ak
nepovoljnim uvjetima grijanja.

Izbor dimnjaka i osnovni tehni¢ki podaci

Zadimenzioniranje dimnjaka prema DIN 4705 vrijede slijedeci podaci:

7



Nazivna toplinska snaga u [kW] 9,5 kW
Maseni protok dimnih plinova (m) 8,5 gls
Srednja temperatura dimnih plinova iza dimnog nastavka 265 °C
Najmanji podtlak dimnjaka [p] kod nazivne toplinske snage 0,12 mbar
Najmaniji podtlak dimnjaka [p] pri 0,8 strukoj nazivnoj toplinskoj snazi 0,10 mbar

Jos jedanput ono najvaznije:

Prilikom lozenja dodajte samo onu koli¢inu goriva koja odgovara potrebnoj toplinskoj snazi u
tom trenutku.

Kod dodavanja goriva regulatori na gornjoj plo€i trebaju biti zatvoreni.

Nakon dodavanja goriva regulatore zraka dovoljno otvorite dok se vatra dobro ne razgori. Tek
tada mozete staviti regulator u polozZaj koji odgovara Zeljenoj toplinskoj snazi.

U potpunosti se pridrzavajte tehnickih uputa, a narocitu pozornost obratite da regulatore
zraka postavite u pravilan polozaj i tako osigurate Cisto izgaranje goriva, te Cisto staklo.

Pec postavite u prostoriju odgovarajuce veli€ine tako da potreba topline odgovara nazivnoj
snazi peci.

Izbjegavaijte rad peéi kod minimalne snage. Preko noci ostavite regulatore otvorene toliko
koliko je potrebno da u jutro imate dovoljnu osnovnu zar, te da bez problema mozete
uspostaviti novu vatru. Za to morate imati ponovo suhai sitnadrva.

Kod ¢idc¢enja, tj. odstranjivanja pepela ostavite dovoljno pepela, da kompletna donja ploca,
zajedno sa kliznim rostom, bude prekrivena u visini valovitih rebara. Tako omoguc¢avate
trajnozarnost, te Stitite donju plocu.




Rezervni dijelovi - pribor (stranica 74, slika 3):

Poz. br. Naziv dijela Oznaka dijela
101 DONJA PLOCA TE-01
102 STITNIK STAKLA TE-02
103 GORNJA PLOCA TE-03
104 PREDNJICA _ TE-04
105 USMJERIVAC ZRAKA ZAKRIVLJENI TE-05
106 ZACELJE TE-06
107 PRETPECNJAK TE-07
108 NOGA TE-08
109 VANJSKA BOCNICA TE-09
111 VRATA ZAKRIVLJENA TE-11
112 STITNIK ZACELJA TE-12
113 PREGRADA . TE-13
114 UNUTARNJA BOCNICA TE-14
115 KLIZNI ROST TE-15
116 REGULATOR ZRAKA TE-16
118 POKLOPAC DIMNOG NASTAVKA VE-118
125 POKLOPAC GORNJE PLOCE TE-25
126 DIMNI NASTAVAK TE-26
127 POKLOPAC DIMNOG NASTAVKA TE-27
200 DRZAC STAKLA
201 PEPELJARA
202 LIM PEPELISTA
203 LIM ZACELJA .

204 STITNIK GORNJE PLOCE

206 REGULATOR SEKUNDARNOG ZRAKA

02-000 RUCKA VRATA LOZISTA

07-000 OPRUGA VRATA - sklop

212 PRITEZNA NAVOJNA SIPKA

220 MASKA

321 STAKLO

352 RUKOHVAT — DUGME
PRIBOR:

801 ZARAC

806 ZASTITNA RUKAVICA S LOGOM PLAMEN
-crvena

ZADRZAVAMO PRAVO NA PROMJENE KOJE NE UTJECU NA
FUNKCIONALNOST | SIGURNOST APARATA.



(D) KONFORMITATSERKLARUNG
Wir erklaren, dass dieses Erzeugnis allen wichtigen Anforderungen von
EN 13 240: 2001/A2:2004/AC:2007-08 entspricht,

und die C € Kennzeichnung gemaR Richtlinie EU 305/2011 tragt.

PozZega, 22.02.2018.

) Plamen ... c€

HR-34000 Pozega, Njemacka 36 08

Brenndauer — Zeitbrand Intermittent burning appliances
EN 13240:2001/A2:2004/AC:2007-08 .

Feststoffofen Roomheaters fired by solid fuel

Tip/Typ: Tena N
Mindestabstand zu brennbaren Materialien:
Minimum distance to adjacent combustible materials: [mm]
Vorne/front: 1000 Seitlich/side: 300 Ruckseitig/back: 300 Oben/top: 1000
Auf 13 % O, reduzierte CO-Konzentration:

Emission of CO in combustion products calc. to 13%0: 0,09 [%]
Abgastemperatur: Flue gas temperature: 265 [°C]
Nennleistung: Nominal output: 9,5 [kW]
Ausnutzungsgrad (Brennstoff):  Energy efficiency (fuel): 80,5 [%]
Holz und Holzbriketts Wood and wood briquettes
Werknummer: Serial No:

Lesen Sie die Gebrauchsanweisung genau durch! Verwenden Sie die empfohlenen Brennstoffe
Read and follow the operating instructions. Use only recommended fuels.

Die oben erwahnten Werte gelten nur unter den Testbedingungen.

The above mentioned values are valid only in proof conditions.
Ursprungsland: Kroatien Made in Croatia
Baujahr/year of production:

Nummer der Leistungserklarung/Number of the DoP: 0060-CPR-2020/01/22
Nummer des Untersuchungslabors/Number of the notified test laboratory: NB 1015

Die Anlage kann nicht mit einem gemeinsamen Schornstein verwendet werden.
Do not use the appliance in a shared flue.

HR-34000 Pozega, Njemacka 36
tel.: +385 (0)34 254 600, 254 602, fax: +385 (0)34 254 710
www.plamen.hr
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TENA N ist ein Erzeugnis, das den modernen Trends entsprechend designiert wurde. Die Charakteristik
des Ofens sind die einfachen, modernen, geraden Linien und deshalb passt der Ofen in alle Rdume. Der Ofen
ist aus qualitativ hochwertigem Grauguss gefertigt, mit einer thermobestandigen Farbe bestrichen, welche
dem Erzeugnis ein reiches Aussehen verleiht.

Durch die groRe verglaste Tur kann man den gesamten Feuerraum sehen, was ein komplettes Erlebnis
des offenen Feuers ermdglicht. Wegen der spezifischen Zufuhr der Primar- und Sekundarluft bleibt die
Glasscheibe auch wahrend der gesamten Feuerung sauber. Der Ofen hat die Qualitéat eines Dauerbrands,
wobei das Feuer auch Giber mehrere Tage hindurch nicht geléscht werden muss.

Wir bitten Sie, DIESE ANWEISUNG GENAU DURCHZULESEN, wodurch Sie beste Resultate bereits bei
der ersten Verwendung erzielen kénnen.

Der Ofen entspricht den notwendigen Anforderungen von EN 13 240 und tragt die ( € Kennzeichnung.

TECHNISCHE ANGABEN:

DIMENSIONEN: HxBxT 75x75x52 cm
MASSE: 161kg
LEISTUNGSSPANNE: 7-11kW
ABGASABFUHR: riickseitig und oben: @150 mm
POSITION DESABGASANSCHLUSSES

VOMBODEN BIS ZURMITTE GEMESSEN: 600 mm
HEIZRAUM: bis200m3
BRENNSTOFF: Holz, Holzbriketts

Einzelraumheizge rat mit
geschlossener Brennkammer

AUFSTELLUNGSANWEISUNG

Der Kaminanschluss des mitgelieferten Produktes befindet sich auf der Riickseite. Es besteht auch die
Option auf der Oberseite anzuschlieBen. Zum Anschlielen auf der Oberseite befolgen Sie bitte der
Anweisung in Abbildung 4, Seite 75.

Die Vorderplatte (Pos. 104) muss auf der vorgesehenen Stelle (siehe Bild auf der Titelseite)
angebracht werden. Auf die Ofentur, auf das untere Scharnier kann eine Feder eingebaut werden, die
sicherstellt, dass die Tlr, ausgenommen beim Heizen, offen bleiben muss.

Pt

||

Abb. 1. L

Um die Feder einbauen zu kénnen, ist Folgendes notwendig:
-Ture schliel3en, die Vorderplatte abnehmen, den Stift an dem unteren Scharnier herausnehmen, die
Imbusschraube so hineingeben, dass ca. 15 mm aus dem Scharnier herausragt. Setzen Sie die Feder so
auf die ein wenig Uberspannte Schraube, dass ein Ende in den Ofenrand einhakt. Feder halten,
Schraube stampfen, auf die Schraube eine geschlossene Schraubenmutter aufsetzen (siehe Bild 1).
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Raumvoraussetzungen

Falls der Raum, der fir den Einbau des Ofens vorgesehen ist, einen Boden aus einem leicht
entzindlichen oder temperaturempfindlichen Material aufweist, muss der Ofen auf eine feuerfeste
Unterlage gestellt werden. Die Unterlage muss so dimensioniert sein, dass sie groRRer als der Grundriss
des Ofensiist: seitlich und riickwarts 40 cm und von der Vorderseite 60 cm.

Der Mindestabstand zwischen den temperaturempfindlichen Materialien muss seitlich und riickseitig 40
cm betragen. Temperaturempfindliche Materialien miissen im direkten Warmestrahlungsbereich vor dem
Ofen einen Mindestabstand von 120 cm haben.

Der Ofen muss auf eine waagrechte Oberflache gestellt werden. Der Raum, in welcher er eingebaut ist,
muss Uber ausreichend frische Verbrennungsluft verfiigen.

Inwiefern sich in dem Raum ein Luftabzug oder irgendein anderer Luftverbraucher befindet, ist es
notwendig, durch eine Sonderéffnung mit dem Schutznetz, welches nicht verstopft werden kann,
regelmanige Frischluftzufuhr zu gewahrleisten.

Schornsteinanschluss

Wir empfehlen, fur den Schornsteinanschluss ubliche (dem Standard entsprechende) Rauchrohre und
Knierohre mit einer eingebauten Klappe zu verwenden. Der Nenndurchmesser des Rauchrohrs betragt
@150 mm.

Die Rauchrohre (Rauchrohrknie) miissen fest und undurchlassig mit dem Abgasstutzen des Ofens
verbunden sein. Sie missen ferner miteinander fest und undurchlassig mit dem Schornstein verbunden
sein. Das Rauchrohr darf nichtin den Querschnitt des Schornsteins eingreifen.

Bei der Aufstellung des Ofens muss man sich an die nationalen, europaischen und lokalen Vorschriften
fur diese Gerateart halten.

GEBRAUCHSANWEISUNG
Erstes Heizen

Da der Ofen aus Grauguss hergestellt wurde, muss man tber die Neigungen des Graugusses zum Sprung
wegen plétzlicher und ungleichméaBiger Warmebelastungen Rechnung tragen. Aus diesem Grund beim
ersten Anziinden (mindestens 10 Stunden) maRiges Feuer anlegen (die Fiillungen diirfen die Halfe
der empfohlenen Kraftstoffmenge fiir die Nennleistung nicht liberschreiten). Zum Anfeuern
Zeitungspapier und diinne, trockene Holzscheitel verwenden.

WARNUNG! Verwenden Sie zum Anheizen keinen Spirit, kein Benzin oder irgendeinen ahnlichen
Brennstoff.

WICHTIG:

Vor dem ersten Heizen eine Schicht Asche oder Sand auf die untere Platte des Feuerraums streuen, damit
die gewellten Rippen und der mittlere Teil der unteren Platte samt Gleitrost bedeckt bleiben.

Beim Putzen, d.h. Entfernen der Asche genligend Asche darauflegen, damit die komplette obere Platte samt
Gleitrostin der Hohe der Wellrippen bedeckt bleibt. So ermdglichen Sie einen Dauerbrand und dadurch wird
die untere Platte geschiitzt.

Der Ofen hat keinen klassischen Rost, sondern einen Gleitrost. Er dient fiir die Entfernung von Asche in den
Aschekasten, nicht aber fur die Luftzufuhr fur die Verbrennung. Falls Sie Qualitatsholz verwenden, darf die
Asche nicht haufig entfernt werden. Wichtig ist, dass die Ascheschicht die seitlich befindlichen Offnungen fiir
die Primarluftzufuhr nicht zudeckt.

Ein solches Produkt ohne Rost verleiht die Qualitat eines Dauerbrands und das Feuer muss bis zur
Entfernung der Asche nicht geldscht werden.

Machen Sie sich mit dem, an dem Ofen befindlichen Luftschieber vertraut, was in dieser Anleitung unter den
Uberschriften ,Heizen und Normalbetrieb“ sowie ,Regulierung der Leistung* geschrieben steht.
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Machen Sie sich mit der Luftregulierung lhres Ofens vertraut. Der Ofen ist mit einer hitzebestandigen
Farbe gestrichen. Beim ersten Heizen erlangt die Farbe schrittweise an Festigkeit, so dass es zu einer
Rauchbildung und einem charakteristischen Geruch kommen kann. Sorgen Sie deshalb fiir eine gute
Beluftung des Aufstellraumes.

Achtung! Wenn das erste Anziinden nicht maRig ist, kann es zu Beschéddigungen der Farbe
kommen.

Beim ersten Heizen keine Gegenstande auf den Ofen legen! Vermeiden Sie ferner die Bertihrung der
gefarbten Teile. Durch das Berlhren kdnnen Beschadigungen auf der noch nicht geharteten Farbschicht
entstehen.

Geeigneter Brennstoff

Der Ofen kann nur mit Holz und Holzbriketts, d.h. mit Brennstoff, der einen geringen Ascheanteil hat,
beheizt werden, und zwar sind das: Bloker, Hainbuche, Birke und ahnliche Brennstoffe.

Es wird empfohlen, trockenen Brennstoff zu verwenden, d.h. die Feuchtigkeit darf nicht 20 % libersteigen.
Beim Verheizen von feuchtem Holz entsteht fetter Rul und der Schornstein kann dadurch versotten.

Verbrennen Sie keinen Abfall, schon gar nicht Plastik! Viele Abfélle enthalten Schadstoffe, die dem Ofen,
Schornstein und der Umwelt schaden.

Das Verbrennen aller Abfallmaterialien ist gesetzlich verboten! Ferner diirfen Spanplattenreste nicht
verfeuert werden, da Spanplatten Klebstoffe enthalten, die eine Uberhitzung des Ofens verursachen kénnen.

Wir empfehlen, beim Heizen auf einmal folgende Brennstoffmengen aufzulegen:

Holzscheite (Lange ~ 33 cm) 2 bis 3 Stiick ca.4-5kg

Holzbriketts 2 Stiick ca.4kg

Bei groReren Brennstoffmengen kann es vorkommen, dass die Glasscheibe nicht ganz sauber bleibt.

Heizen und Normalbetrieb

Auf das Zeitungspapier und das trockene Kleinholz 2 bis 3 kleinere Holzscheite darauflegen. Die auf der
oberen Platte befindlichen Schieber schlieRen und den, auf der Frontplatte befindlichen Schieber ganz 6ffnen.
Wir raten, die Feuerraumtir beim Anheizen des Ofens kurz (4-5 Min.) ein wenig offen zu lassen, um ein
Beschlagen der Ofensichtscheibe zu vermeiden. Lassen Sie den Ofen nicht unbeaufsichtigt, bis das Feuer
nicht entflammt, um das Feuer kontrollieren zu kdnnen.

Wenn das Feuer gut entfacht miissen Sie die an der oberen Platte befindlichen Schieber 6ffnen und die
Tur schlielen. Vermeiden Sie es, zu viel Brennstoff auf einmal zu geben. Beim Nachschub von Brennstoff
mussen Sie darauf achten, dass er einen entsprechenden Abstand zur Glasscheibe hat. Auf die entstandene
Grundglut am besten Brennstoff in zwei Schichten legen. Im Normalbetrieb muss die Tir, aulRer beim
Brennstoffnachschub, offen bleiben.

Falls Sie eine Drosseklappe in dem Abgasrohr haben, miissen Sie diese ganz gedffnet lassen, bis das
Feuer entfacht.

Falls Sie eine eingebaute Klappe im Abgasrohr haben, missen Sie diese so lange ganz offen lassen, bis
das Feuer entfacht.

Bei dem Ofen ist es konstruktionsmaRig sichergestellt, dass die Ofensichtscheibe immer sauber bleibt.
Die Sichtscheibe kann nur bei gedrosseltem Abbrand ruBlig werden. Mdgliche Ursachen flr einen
gedrosselten Abbrand sind folgende:

» schlechter Schornstein

» gedrosselte Sekundarluftzufuhr (d.h. geschlossener Schieber an der Frontplatte und geschlossene

Luftzufuhr, welche sich auf der oberen Platte befindet)
* ungeeigneter Brennstoff
 zuviel Brennstoffim Kamin
+ Die Sichtscheibe wird ruRig, wenn Sie die Schieber liber Nacht ganz schliefen, um in der Friih Feuer
zu haben. Deshalb empfehlen wir, die Schieber nie ganz zu 6ffnen. Schliel3en Sie sie so zu, wieviel
notwendig ist, damit die Sichtscheibe sauber bleibt, aber auch in der Frih einen warmen Ofen und
genugend Glut fir einen weiteren Brand zu haben. Ferner empfehlen wir, iber Nacht 1 bis 2 groRere
Brennstoffstlicke zu lassen.

+ Bitte beachten Sie, dass die Ofenteile hei® sind und der Ofen nur von Erwachsenen bedient werden
darf. Zum Anheizen nie Spiritus, Benzin oder einen anderen flissigen Brennstoff verwenden! Keine
brennbaren Flissigkeiten in Ofennahe lagern!
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Regulierung der Leistung

Fir die Regulierung der Leistung bendtigt man etwas Erfahrung, da verschiedene Faktoren
darauf Einfluss nehmen kénnen, wie z.B. der Foérderdruck des Schornsteins und die
Brennstoffeigenschaften. Niitzen Sie unsere Tipps, um Ihren Ofen leichter bedienen kdnnen.

Die Leistung wird mit Hilfe des Primarluftschiebers auf der oberen Platte und mit Hilfe des an der
Frontplatte befindlichen Sekundarluftschiebers reguliert.

Die Leistung des Ofens hangt von dem Forderdruck im Schornstein (Schornsteinzug) ab. Bei
einem sehr hohen Forderdruck im Schornstein empfehlen wir, diesen mittels an der Abgasrohren
befindlichen Drosselklappe zu vermindern, um die Leistung mittels Luftschieber normal regulieren zu
kénnen. Man benétigt etwas Erfahrung, um den Luftschieber korrekt beniitzen zu kénnen. Befolgen
Sie deshalb unsere Ratschlage, um lhren Ofen leichter bedienen zu konnen.

Position des Luftschiebers fiir die Nennleistung:

Position des Primarluftschiebers Position des Sekundarluftschiebers
(an der oberen Platte) (Arm auf der Frontplatte)

é@@ﬂ_@i

Einstellung des Luftschiebers fir Minimalleistung:

Primarluftschieber Sekundarluftschieber
(an der oberen Platte) (Arm auf der Frontplatte)

Bild 2.
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Heizen in der Ubergangszeit

Beim Heizen in der Ubergangszeit (AuRentemperatur (iber 15° C) kann es vorkommen, dass im
Schornstein kein Férderdruck vorhanden ist (Schornstein zieht nicht). Versuchen Sie in diesem Falle,
durch Beheizen des Schornsteins den notwendigen Forderdruck zu erzeugen. Falls lhnen dies nicht
gelingen sollte, raten wir Ihnen, vom Heizen abzulassen. Es ist notwendig, bei dem Anmachen des
Feuers das Fenster oder die Tur des Raums zu 6ffnen, um den Luftdruck mit dem Aufendruck
auszugleichen.

Wartung und Reinigung des Ofens

Nach jeder Heizperiode missen der Ofen, die Rauchrohre und der Schornstein von
Ruflablagerungen gesaubert werden. Wenn keine regelmafige Kontrolle und kein Saubern erfolgt,
erhoht sich die Brandgefahr im Schornstein. Falls Feuer im Schornstein entstehen sollte, missen Sie
auffolgende Weise vorgehen:

» Verwenden Sie kein Wasser zum Léschen des Feuers.

» SchlieRen Sie alle Luftzugange im Ofen und Schornstein

* Nach dem Léschen des Feuers mussen Sie den Schornsteinfeger rufen, um den Schornstein zu
kontrollieren.

» Rufen Sie den Servicedienst bzw. den Hersteller an, um den Ofen zu kontrollieren.

Der Ofen ist mit einer hitzebestandigen Farbe gestrichen. Nachdem die Farbe (nach dem zweiten
oder dritten Heizen) eingebrannt ist, kann der gesamte Kaminsatz mit einem befeuchteten Tuch
gesaubertwerden.

Nach langerer Verwendung kann die Farbe an einigen Stellen verblassen. Diese Stellen kénnen
nachtraglich mit einer hitzebestandigen Farbe bestrichen werden. Die entsprechende Farbe kann im
Fachhandel besorgtwerden.

Die Sichtscheibe des Kamins kann mit einem Fensterputzmittel gesaubert werden.

Falls wahrend des Heizvorgangs irgendwelche Stérungen (wie z.B. Rauchbildung) auftreten
sollten, wenden Sie sich bitte an Ihren Schornsteinfeger oder an das nachste Service. Eingriffe in den
Ofen kdnnen nur von ermachtigten Personen durchgefiihrt werden. Es dirfen nur Original-Ersatzteile

eingebaut werden. . ) ) ) ) )
Zur Reinigung von emaillierten und lackierten Teile verwenden Sie Wasser und Seife, keine

Schleifmittel oder chemisch aggressive Reinigungsmittel.
Garantie
Die Garantie gilt nur, wenn der Kamin geman dieser technischen Anleitung verwendet wird.
Beheizungsmoglichkeit des Raumes
A Die GroRRe des zu beheizenden Raumes hangt von der Heizart und Warmeisolation des Raumes
ab.

Fir die Beheizung mit den einzelnen Warmequellen der Nennheizleistung von 9,5 kW ist es
moglich, abhangig von den Heizbedingungen laut DIN 18891, folgende Raumflache zu beheizen:

3
bei glinstigen Bedingungen 160 m,
bei weniger guinstigen Bedingungen 105m
bei unglinstigen Bedingungen 75

Zeitweises Heizen oder Heizen mit Unterbrechung wird als weniger gunstige oder sogar als
unglinstige Heizbedingungen angesehen.

Schornsteinauswahl

Fir die Dimensionierung von Schornsteinen laut DIN 4705 gelten folgende Angaben:
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Nennheizleistung [kW] 9,5 kW
Abgasmassenstrom (m) 8,5 gls
Mittlere Abgastemperatur hinter dem Abgasstutzen 265 °C
Kleinster Forderdruck [Pa] bei einer Nennheizleistung 0,12 mbar
Kleinster Forderdruck des Schornsteins [Pa] bei einer 0,8- fachen Nennheizleistung 0,10 mbar

Noch einmal das Wichtigste:

* Legen Sie beim Heizen nur jene Brennstoffmenge nach, die der in diesem Moment benétigten
Heizleistung entspricht.

« Bei jedem Brennstoffnachschub missen die auf der oberen Platte befindlichen Luftschieber
geschlossen sein.

« Nach dem Brennstoffnachschub Luftschieber gentigend 6ffnen, bis das Feuer stark entfacht. Erst
dann koénnen Sie den Schieber in die Position stellen, die der gewiinschten Warmeleistung
entspricht.

« Befolgen Sie die technische Anleitung zur Ganze! Achten Sie besonders darauf, dass Sie die
Luftschieber in die richtige Position stellen und so einen reinen (ganzlichen) Abbrand der
Brennstoffmasse und eine saubere Sichtscheibe sicherstellen.

» Stellen Sie den Ofen in einen Raum mit einer entsprechenden Grofe auf, damit der Warmebedarf
der Nennleistung des Ofens entspricht.

* Vermeiden Sie, den Ofen bei Minimalleistung zu heizen. Luftschieber Gber Nacht so viel offen
lassen, dass Sie in der Frih tber ausreichend Grundglut verfligen, um in der Frih ein neues Feuer
entfachen zu kénnen. Daflr brauchen Sie wieder trockenes Kleinholz.

* Beim Putzen, d.h. Entfernen der Asche genligend Asche darauflegen, damit die komplette obere
Platte samt Gleitrost in der Hohe der Wellrippen bedeckt bleibt. So ermdglichen Sie einen
Dauerbrand und dadurch wird die untere Platte geschutzt.
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Ersatzteile-Zubehor (Seite 74, Bild 3):

Pos. Nr. Bezeichnung des Teiles Kennzeichen des Abgusses
101 UNTERE PLATTE TE-01
102 SCHEIBENSCHUTZSCHILD TE-02
103 OBERE PLATTE TE-03
104 FRONTPLATTE TE-04
105 GEBOGENER LUFTRICHTER TE-05
106 HINTERFRONT TE-06
107 VORDERPLATTE TE-07
108 FUSS TE-08
109 AUSSERE SEITENPLATTE TE-09
111 BOGENTUR TE-11
112 SCHUTZSCHILD DER HINTERFRONT TE-12
113 TRENNWAND TE-13
114 INNENSEITENWAND TE-14
115 GLEITROST TE-15
116 LUFTSCHIEBER TE-16
118 ABGASSTUTZENDECKEL VE-118
125 DECKEL DER OBEREN PLATTE TE-25
126 ABGASSTUTZEN TE-26
127 ABGASSTUTZENDECKEL TE-27
200 GLASHALTER
201 ASCHEKASTEN
202 ASCHEKASTENBLECH
203 HINTERFRONTBLECH
204 SCHUTZBLECH DER OBEREN PLATTE
206 SEKUNDARLUFTSCHIEBER
02-000 GRIFF DER FEUEROFENTUR
07-000 TURFEDER
212 STANGE MIT GEWINDE
220 MASK
321 SCHEIBE
352 HANDGRIFF-TASTE

ZUBEHOR:
801 HANDGRIFF
806 SCHUTZHANDSCHUE LOGO PLAMEN - rot

WIR BEHALTEN DAS RECHT AUF ANDERUNGEN, DIE WEDER
AUF DIE FUNKTIONALITAT NOCH AUF DIE SICHERHEIT DES
GERATS EINFLUSS HABEN, VOR!
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DECLARATION OF COMFORMITY
We hereby declare that this product meets all relevant criteria of the standard
EN 13 240: 2001/A2:2004/AC:2007-08, and has C € marking
affixed to it in accordance with the Council Directive EU 305/2011.

Pozega, 22.02.2018

m Plamen d.o.o. c E

HR-34000 Pozega, Njemacka 36 08

Uredaj je predviden za povremeno lozenje. Intermittent burning appliances

EN 13240:2001/A2:2004/AC:2007-08

Pec¢ na kruta goriva Roomheaters fired by solid fuel
Tip/Typ: Tena N

Minimalna udaljenost od zapaljivih materijala:

Minimum distance to adjacent combustible materials: [mm]

Ispred/front: 1000 Boc¢no/side: 300 Straga/back: 300 Iznad/top:1000

Koncentrcija CO svedenih na 13%0,:

Emission of CO in combustion products calc. to 13%0,: 0,09 [%]
Temperatura dimnih plinova: Flue gas temperature: 265 [°C]
Nazivna snaga: Nominal output: 9,5 [kW]
Stupanj iskoriStenja (gorivo): Energy efficiency (fuel): 80,5 [%)]
Drvo i drveni briketi Wood and wood briquettes

Tvornicki broj: Serial No:

Proucite uputstvo za uporabu. Koristite preporu¢ena goriva.
Read and follow the operating instructions. Use only recommended fuels.

Gore spomenute vrijednosti vrijede samo u ispitnim uvjetima.

The above mentioned values are valid only in proof conditions.
Zemlja podrijetla: R. Hrvatska Made in Croatia
Godina proizvodnje/year of production:
Broj Izjave o svojstvima/Number of the DoP: 0060-CPR-2020/01/22
Broj laboratorija za testiranje/Number of the notified test laboratory: NB 1015
Uredaj ne moze biti koriSten sa zajednickim dimnjakom.
Do not use the appliance in a shared flue.

HR-34000 Pozega, Njemacka 36
a m e “ tel.: +385 (0)34 254 600, 254 602, fax: +385 (0)34 254 710
www.plamen.hr
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TENAN is a stove designed in accordance with current trends, featuring clean simple lines
that fit into any ambient style. The stove is made of high quality cast iron, painted with heat
resistant black paint giving a visually enhanced appearance to the product as a whole.

Large glazed door offers the view of the entire firebox and full experience of the open fire.
Thanks to a specific design of primary and secondary air supply, the glass remains clean
throughout the heating time. The stove design ensures long-lasting ember bed and the fire
needs not be extinguished for several days.

Please READ CAREFULLY THESE INSTRUCTIONS in order to achieve the best
performance at the very first use of the stove.

The stove meets all relevant EN 13 240 requirementsand has (€ marking affixed toiit.

TECHNICAL DATA:

MEASUREMENTS: HxWxD 75x75x52 cm

WEIGHT: 161kg

RATED OUTPUT: 7-11 kKW

FLUE OUTLET: rearand top: @150 mm

HEIGHT OF THE OUTLET FROM L

THE FLOORTO THE CENTRE: 600 mm = 50
SPACE HEATING CAPACITY: upto200 m3

FUEL: wood, wood briquettes

Closed fronted local space heater

INSTALLATION INSTRUCTIONS

The chimney connection on the supplied product is at the rear side. There is an option to connect
it to the top as well. To connectit to the top, follow the instructions shown in picture 4, page 75.

Install the front plinth (104) as shown on the figure on the cover page.

A spring may be installed on the lower hinge of the stove door to make sure that the door will not
remain open, except when firing or refuelling.

N

11

Figure 1
W

-]

Toinstall the spring, proceed as follows:

-Close the door, remove the front plinth, remove the pin from the lower hinge, insert the screw to
protrude some 15 mm from the hinge. Fix the spring onto the screw and pull it at one end to engage
the door edge. While holding the spring in the position, press the screw down and fix it with the nut
(seeFigure 1).
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Ambient conditions

If the sfove is to be installed in a room with combustible or heat sensitive flooring, a solid non-
combustible floor protector is required under the stove. The floor protector should be dimensioned to
extend atleast 40 cm to the back and lateral sides and 60 cm to the front of the stove.

The minimum clearance between the stove (sides and rear) and materials sensitive to heatis 40 cm.
The minimum clearance between the stove and materials sensitive to heat within the area directly
exposed to heat in front of the stove shall be 120 cm.

The stove should be positioned on a level surface, in a room with sufficient fresh air supply to support
the combustion.

If an aspirator (range or fireplace hood) or any other air consuming device is installed in the same
room, make sure to provide for regular inflow of fresh air through a separate opening protected with a
clog-proof grid.

Chimney connection

Common (standard) stovepipes and elbows of inner diameter @150 mm, with incorporated damper,
are recommended for the connection to the chimney.

Make sure that the stovepipe and elbow are tightly fastened together and that the connections of the
stovepipe with the flue outlet and with the chimney outlet are firm and tight. The stovepipe shall not
extend beyond the chimney liner, i.e. it must not protrude into the cross section of the chimney.

The stove shall be installed in full compliance with European, national, as well as local applicable
regulations.

INSTRUCTIONS FORUSE
Firstfiring

Considering that the stove is made of cast iron, tendency of this material to develop cracks due to
sudden and uneven heat loads shall be taken into account. Therefore, with first firing of the stove
(at least 10 hours), burn moderate fire (charging should not be more than half the
recommended amount of fuel for the rated power). Start the fire with a small amount of crumpled
newspaper and dry kindling .

WARNING! Do not use alcohol and petrol or for ignition or re-ignition.

IMPORTANT:

Prior to proceeding with the first firing, spread a sufficient quantity of ash or sand over the bottom
plate to cover the undulated ribs and the central part of the lower plate including the sliding grate.
When cleaning, i.e. removing the ash, make sure that sufficient ash is left to cover the undulated ribs
and the central part of the lower plate including the sliding grate and thus to ensure long-lasting
ember bed and to protect the lower plate.

The stove is not designed with a conventional but with a sliding grate. It serves only for the removal of
the ash into the ash tray and not for the supply of fresh air to support combustion. If good quality
wood is used, frequent ash cleaning is not required. Make sure that the ash does not clog the
openings on lateral panels for primary air inlet.

The stoves designed without a grate ensure long-lasting ember bed and the fire needs not be
extinguished except before ash removal.

Read the instructions concerning the air supply controls included under the titles “Firing and regular
operation” and “Output adjustment”.
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The stove is painted with a heat resistant paint. With the first firing, this paint gradually sets and
some fumes of a characteristic odour may be given off in the process. Therefore ventilate the room
during this phase.

Warning! The paint might be damaged if the first firing is not at moderate heat.

When firing the stove for the first time, do not place any objects on the stove and do not touch the
painted parts to avoid possible damage to the unset coat of the pain.

Suitable fuel

The stove has been designed to burn only wood and wood briquettes, i.e. the fuel with low ash
content, such as beech, hornbeam, birch and similar wood.

Use only well-seasoned dry wood with a humidity level not exceeding 20%, to reduce the
likelihood of greasy soot (creosote) buildup, which may cause clogging of the chimney.

Do not burn household waste, especially not any plastic material. Many waste materials contain
substances that are harmful to the stove, the chimney and the environment. Burning of such waste
materials is prohibited by law.

Also, never burn chipboard waste, because chipboard contains glues which may cause
overheating of the stove.

Recommended single fuel loads:

Logs (~33cmlong) 2to 3 pieces approx. 4 —-5kg
Wood briquettes 2 pieces approx. 4 kg
Excessive loads may cause the staining of the door glass.

Firing and regular operation

To start the fire, put a small amount of crumpled newspaper in the firebox. Over the paper, place
dry kindling wood and then 2-3 small logs.

Set the air supply controls on the top plate to closed position and the control on the front panel to
fully open position.

When firing the stove, it is recommendable to leave the firebox door ajar for 4-5 min to avoid
steaming/staining of the glass. Never leave the stove unattended until bright active fire has
developed.

Do not forget to open the air supply controls on the top plate and close the door when the fire has
blazed up. Avoid excessive loads at a time. When reloading, make sure that there is a sufficient
distance between fuel and the glass. The fuel should be placed in two layers over the established
ember bed.

During normal operation, the door should be closed, except when refuelling.

If you have a damper installed in the flue, keep it fully open until the fire has blazed up.

The stove is designed to keep the door glass always clean. The glass will stain only in case of
poor combustion. Possible causes of poor combustion include:

« inadequate chimney design or condition

« reduced air supply (i.e. air supply controls on the front panel and on the top plate closed)

« inadequate fuel quality

« excessive fuelloading

» The glass will also stain if the air supply controls are set to fully closed position over night in

order to maintain the fire until next morning. Therefore, make sure that air supply controls
are never fully closed, but only to a certain extent as required to keep the glass clean and to
have a warm stove and enough ember to support the fire next morning. Besides, it is
recommendable to put 1 or 2 larger logs to burn slowly over night.

» Keep in mind that certain parts of the stove are hot and the stove shall be operated only by

adults.
Never use spirit, petrol or any other flammable liquid to light the fire. Never keep
flammable liquids or objects in the vicinity of the stove!
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Output control

Certain experience is required for output control because it depends on a number of factors,
such as negative pressure inside the chimney (draught) and fuel quality. Therefore, read
carefully these instructions to learn how to operate your stove to achieve the best performance.

The output is controlled by means of primary air supply controls on the top plate and
secondary air supply control on the front panel.

The stove output depends on the negative pressure inside the chimney (draught). In case of
excessive negative pressure, it is recommended to reduce it by means of the fluepipe damper
and then to proceed with output adjustment by means of air supply controls.

Setting up the air supply controls for the rated output:

Primary air control position Secondary air control position
(on the top plate) (knob on the front panel)
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Setting up of the air supply control for minimum output:

Primary air control position Secondary air control position
(on the top plate) (knob on the front panel)

Figure 2



Stove operation in transitional periods

During the transitional periods (when external temperature exceeds 15° C), problems may
be encountered due to insufficient negative pressure (poor or no draught). In such a case try to
achieve necessary negative pressure level by warming up the chimney.

If this does not work, do not proceed with the firing. Opening of a window or a door of the
room during the firing might help to equalize the internal and external air pressure.

Care and cleaning

At the end of each heating season, clean the stove, fluepipes and chimney from soot
deposits. Regular inspection and cleaning is essential for preventing the risk of chimney fire. In
case of chimney fire, proceed as follows:

. never use water to extinguish the fire

+ close all air supply passages to the stove and chimney

- having extinguished the fire, call the chimney sweeper to inspect the chimney
- callthe manufacturer's authorised service to inspect the stove.

External surfaces of the stove are painted with heat resistant paint. After the paint has set
completely (i.e. after the second or third firing), all such surfaces may be cleaned with a soft wet
cloth.

After a prolonged use, the paint may fade away at places. These surfaces may be repainted
with a heat resistant paint. Such paintis available in specialized stores.

The glass on the firebox door may be cleaned with ordinary window glass cleaner.

Should any problems occur during the operation (eg. smoke), contact your chimney
sweeper or the closest Service. Any repair/maintenance works on the stove shall be performed
by authorised service personnel and only original spare parts shall be used.

It's used for cleaning enamel and painted parts using soap and water, non-abrasive or
chemically non-aggressive detergents.

Warranty

The Manufacturer's warranty applies provided that the stove is used in accordance with
these Installation and Operating Instructions.

Space heating capacities
The size of the heated place depends on the heating conditions and thermal insulation.

Subject to the heating conditions with individual heat sources of rated output 9,5 kW, it is
possible to heat up the following space volumes:

under favourable conditions 160 m33
under less favourable conditions 105m
under unfavourable conditions 75m°

Occasional heating or heating at intervals should be considered as less favourable or even
unfavourable heating conditions.

Chimney selection

Chimney dimensioning to DIN 4705 should be based on the following data:
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Rated heating output [kW] 9,5 kW

Flue gas flow rate (m) 8,5 gls

Mean flue gas temperature downstream the flue connection 265 °C

Minimum required negative pressure in the chimney [p] at rated output 0,12 mbar

Minimum required negative pressure in the chimney [p] at 0.8-times rated output 0,10 mbar
Remember:

* When reloading, make sure to load a quantity of fuel that is most suitable in respect of the
actual heating requirements.

* Whenreloading, make sure that the air controls on the top plate are closed.

+ After reloading, open the air supply controls as required until bright fire is developed. Only
then, setthe air control to the position corresponding to the desired heating output.

+ Strictly observe these installation and operating instructions, paying special attention to
setting the air controls to proper position to ensure clean (full) fuel combustion and clean glass.

+ Install the stove in a room of adequate size to ensure that the rated output of the stove meets
the heating requirements of the room.

+ Avoid stove operation at minimum output. Over the night, leave the air supply controls open to
an extent as required to maintain the ember bed until the next morning to set the new fire easily
with dry kindling.

* When cleaning, i.e. removing the ash, make sure that sufficient ash is left to cover the
undulated ribs and the central part of the lower plate including the sliding grate and thus to
ensure long-lasting ember and to protect the lower plate.
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Spare parts-Accessories (Page 74, Figure 3):

ITEM NO. DESCRIPTION PART NO.
101 LOWER PLATE TE-01
102 GLASS SHIELD TE-02
103 TOP PLATE TE-03
104 FRONT PANEL TE-04
105 AIR FLOW GUIDE TE-05
106 REAR SIDE TE-06
107 FRONT PLINTH TE-07
108 LEG TE-08
109 EXTERNAL SIDE PANEL TE-09
111 DOOR TE-11
112 REAR GUARD TE-12
113 PARTITION TE-13
114 INTERNAL SIDE PANEL TE-14
115 SLIDING GRATE TE-15
116 AIR SUPPLY CONTROL TE-16
118 FLUE GAS EXTENSION LID VE-118
125 TOP PLATE COVER TE-25
126 FLUE CONNECTION COLLAR TE-26
127 FLUE GAS EXTENSION LID TE-27
200 GLAS BRACKET
201 ASH TRAY
202 ASH COMPARTMENT SHEET
203 REAR SHEET
204 TOP PLATE SHIELD
206 SECONDARY AIR SUPPLY CONTROL
02-000 FIREBOX HANDLE
07-000 DOOR SPRING - set
212 TIGHTENING THREADED ROD
220 MASKE
321 GLASS
352 GRIP-BUTTON

ACCESSORIES:
801 GRIP
806 PROTECTIVE GLOVE LOGO PLAMEN - red

WE RESERVE THE RIGHT TO MAKE MODIFICATIONS NOT
AFFECTING THE FUNCTIONALITY AND SYFETY OF THE STOVE!
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(CZ) DEKLARACE O TOTOZNOSTI
Prohlasujeme, Ze tento vyrobek uspokojuje zakladni pozadavky
EN 13 240: 2001/A2:2004/AC:2007-08, ama ( € oznaceni,
v souladu s nafizenim EU 305/2011.

Pozega, 22.02.2018

) Plamen ... c€

HR-34000 Pozega, Njemacka 36 08
Zafizeni pro stalozarny topeni. Intermittent burning appliances
EN 13240:2001/A2:2004/AC:2007-08
Kamna na tuha paliva Roomheaters fired by solid fuel

Tip/Typ: Tena N
Minimalni vzdalenost od hoflavych materialu:
Minimum distance to adjacent combustible materials: [mm]
Vepredu/front: 1000 Bocné/side: 300 Vzadu/back: 300 Nad/top: 1000

Koncentrace CO svedena na 13%0,:

Emission of CO in combustion products calc. to 13%0,: 0,09 [%]
Teplota koufovych plynu: Flue gas temperature: 265 [°C]
Vykon: Nominal output: 9,5 [kW]
Stupeni vyuziti (palivo): Energy efficiency (fuel): 80,5 [%]
Drevo a dfevéné brikety Wood and wood briquettes

Vyrobni Eislo: Serial No :

Prectéte navod k pouZiti. Pouzivejte doporu€ena paliva.
Read and follow the operating instructions. Use only recommended fuels.

VysSe uvedené hodnoty plati pouze ve zkusebnich podminkach.

The above mentioned values are valid only in proof conditions.
Zemé pluvodu: Chorvatsko Made in Croatia
Rok vyroby/year of production:
Cislo Prohlaseni o vlastnostech/Number of the DoP: 0060-CPR-2020/01/22

Pocet laboratofi pro testovani/Number of the notified test laboratory: NB 1015
Nepouzivejte pfistroj ve spole€ném koufi.
Do not use the appliance in a shared flue.

HR-34000 Pozega, Njemacka 36
tel.: +385 (0)34 254 600, 254 602, fax: +385 (0)34 254 710
www.plamen.hr
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TENA N je vyrobek designovany v souladu s modernimi trendy, a zdobi ho jednoduchost
modernich rovnych linii, které se pfizptsobi vS§em prostorim. Kamna jsou vyrobena z kvalitni
Sedé litiny, natfena Cernou termicky stalou barvou, ktera vyrobku dava bohaty vzhled.

Velkymi zasklenymi dviiky je vidét celé ohnisté, coz vyvolava uplny pocit pohody ohné. Kvuli
specifickému pFivodu primarniho a sekundarniho vzduchu sklo ztstava Cisté i béhem celé doby
topeni. Kamna jsou kvalitni stalozarna a oher se nemusi hasit ani béhem nékolika dna.

Vyzyvame Vas, abyste si POZORNE PRECETLI TENTO NAVOD, coz Vam umozni
dosahnout co nejlepSich vysledkd jiz pFi prvnim pouziti.

Kamna uspokojuji zakladni pozadavky EN 13 240, a maji (€ oznaceni.

TECHNICKE UDAJE:

ROZMERY:V xS xH 75x75x52 cm

HMOTA: 161kg

OBLASTVYKONU: 7-11 kW

ODVOD KOUROVYCH PLYNU:

zezadu a nahofe: @150 mm L
VYSKAODVODU VZADU OD 50
PODLAHY DO STREDU: 600 mm

VYHRIVANY PROSTOR: do200 m3

PALIVO: dfevo, dfevéné brikety

Lokalnim topidlem s uzavieno
u spalovaci komorou

NAVOD K MONTAZI

Kominové pfipojeni na produktu je vzadu. Existuje také moznost pfipojena seshora. Chcete-
li se pfipojit seshora, postupujte podle pokynu na obrazku 4, strana 75.

Popelnik (poz.104) je nutné umistit dle obrazku na titulni strance.

Na dvitka kamen, na dolni pant se mlze pfidélat pruzina, ktera zabezpecuje, aby dvitka
nemohla zGstat oteviena, kromé pfi pfikladani.

N B

—

||

|
—

L

Obrazek 1. |
GF
0 2

.|

Pro zabudovani pruziny je tfeba:

-Zavfit vratka, sundat popelnik, vyjmout klin na dolnim pantu, viozit "imbus" Sroub tak, aby
vylezl asi 15 mm z pantu. Na Sroub dejte pruzinu, ktera se musi trochu natahnout tak, aby se jeden
konec pfichytl na rub dvifek. Pruzinu drzet, Sroub zatlouct, na Sroub namontovat matku s hlavici. (viz
obr. 1).
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Prostorové podminky

Pokud je podlaha mistnosti do které maji byt zabudovana kamna z hoflavého materialu nebo z
materialu citlivého na teplotu, kamna se musi postavit na nehoflavou podlozku. Rozmeéry podlozky
musi byt takové, aby byly vétsi nez plidorys kamen: bo¢né a zezadu 40 cm a z pfedni strany 60 cm.
Minimalni vzdalenost od materialu citlivych na teplotu ¢ini z boku a zezadu 40 cm.

Materialy citlivé na teplotu, které se nachazeji v pfimém prostoru vyzarovani tepla pred kamny, musi
byt vzdaleny minimalné 120 cm.

Kamna musi byt postavena na vodorovnou plochu, a mistnost ve které jsou zabudovana musi mit
dostatek Cerstvého vzduchu pro spalovani.

Pokud se v mistnosti nachazi néjaky dal$i aspirator (digestof) nebo néjaky jiny spotfebi¢ vzduchu, je
nutné zajistit pravidelny dovod Cerstvého vzduchu zvlastnim otvorem s ochrannou mrizkou, ktera se
nemuze ucpat.

Pripojeni nakomin

Doporuc€ujeme, abyste pfi pfipojovani na komin pouzivali oby€ejné (standardni) koufové roury a
kolena se zabudovanou zaklopkou (klapkou). Vnitfni primér koufové roury je @150 mm.

Kourové roury (kolena) je nutné pfipevnit pevné a t&ésné na nastavec kamen do komina. Rovnéz je
nutné i vzajemné roury spojit pevné a tésné a stejné tak je pevné je spojiti ke kominu. Koufova roura
nesmizasahovat do pfi¢ného prufezu komina.

PFfi zabudovani kamen je nutné dodrzovat narodni, evropské normy, jakoz i mistni pfedpisy pro tento
druh zafizeni.

NAVOD K POUZITI
Prvni zatapéni

Vzhledem k tomu, Ze jsou kamna vyrobena ze $ede litiny, je nutné pocitat s tim, Ze Seda litina maze
pfi nahlych a nestejnorodych tepelnych zatizenich prasknout. Z tohoto diivodu p¥i prvnim topeni
(Nejméné 10 hodin) udrzujte mirny ohen (lozeni ma byt mensi nezli polovina doporu¢eného
mnozstvi paliva pro nazevni vykon). Na podpal pouzivejte novinovy papir a tenka sucha dfivka,
tristicky.

VARoyANi! Nepouzivejte alkohol a benzin pro zapaleni nebo opétovné zapaleni.

DULEZITE:

Pfed prvnim zatapénim musite dat vrstvu popela nebo pisku na dolni desku topenisté a to tak, aby
pokryla vinita Zebra a stfedni ¢ast doini desky, spolecné s pohyblivym rostem.

Pri ¢isténi, tj. vybirani popele ponechte dostateCné mnozstvi popele, aby kompletni dolni deska,
spole¢né s pohyblivym roStem, byla pokryta do vyse vinitych Zeber. Tak umoznite stalozar a chranite
dolni desku.

Kamna nemaji klasicky rost, ale rost pohyblivy. Ten slouzi pouze pro odstranovani popele do
popelniku, ne pro dovod vzduchu pro spalovani. Popel neni tfeba vybirat ¢asto, pokud topite
kvalitnim drfevem. Je dulezité, aby vrstva popele nepokryvala otvory pro vnikani primarniho
vzduchu na bo¢&nich stranach.

Tento vyrobek bez rostu dava kvalitu stalozaru a ohen se nemusi hasit az do vybirani popele.
Seznamte se s regulaci vzduchu ve Vasich kamnech, coz je popsané v tomto navodé pod nazvy
“Topenianormalni provoz” a “ Regulace vykonu”.
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Kamna jsou natfena barvou odolnou na vysokou teplotu. Pfi prvnim zatapéni tato barva
postupné tvrdne a mize zacit koufit véetné charakteristické viné. Proto dbejte, aby mistnost byla
dobfe provétrana.

Upozornéni! V pripadé, ze prvni stopeni neni mirné, muze dojit k poSkozeni barvy.

PFi prvnim zatéapéni nepokladejte na kamna zadné pfedméty a nedotykejte se natfenych ¢asti
kamen. Nasledkem doteku by se mohla poskodit neztvrdla vrstva barvy.

Vhodné palivo

Kamna jsou ur€ena pro topeni vyluéné dfevem a dievénymi briketami, tj. palivem, které ma
maly obsah popele, a to jsou: buk, habr, bfiza a dal$i podobné palivo.

Zadouci je, aby palivo bylo suché, tj. aby jeho vihkost nepfekrogila 20%. P¥i topeni vihkym
dfevem vznikaji mastné saze, které mohou vyvolat ucpani komina.

Nepalte zadny odpad, obzvlast ne umélé hmoty. V. mnohém odpadu se nachazeji Skodlivé
latky, které Skodi kamnim, kominu i prostfedi.

Spalovani téchto materidlu zakazuje i zakon. Rovnéz nepalte zbytky tfisky, nebot’ tfiska
obsahuje lepidla, ktera mohou vyvolat pfehfati kamen.

Doporuceni mnozstvi paliva, které se priklada jednorazoveé:
Nasekané lou€e (délka~33cm) 2 az 3 kusy ccad-5kg
Drevéné brikety 2 kusy ccadkg
Privét§im mnozstvi paliva se mlze stat, Ze sklo nezUstane Uplné cisté.

Topenianormalni provoz

Na novinovy papir polozte 2 az 3 kusy drobné nasekanych lou¢i. Regulatory na horni desce
uzavrete, aregulator na vepredu oteviete Uplné.

PFi zapalovani v kamnech ponechte dvitka lozisté trochu oteviena (4-5 min) , nebot tak
zabrariujete, aby se sklo neorosilo. Dokud se oheri nerozhofi, neponechavejte kamna bez
dozoru, abyste mohli kontrolovat ohen.

Kdyz se ohen dobfe rozhofi, oteviete regulatory na horni desce a uzavfete dvirka.
Nepfikladejte pfili§ dfeva najednou. Pfi pfikladani dbejte, aby palivo bylo dostatecné vzdalené
od skla. Na vytvofeny zakladni Zar je nejlépe prikladat dfivi ve dvou vrstvach.

Pfi normalnim provozu musi byt dvifka uzaviena, kromé pfi pfikladani.

Pokud mate v koufové roufe zabudovanou zaklopku, ponechte ji ipIné otevienou, dokud se
oher nerozplapola.

U kamen je konstruktivni feSeni takové, aby sklo na dvirkach bylo stale Cisté. Sklo se mize
zacoudit, pokud je Spatné spalovani. Ke Spatnému spalovani maze dojit z nasledujici pricin:

« Spatny komin
pfiduSeny pfivod vzduchu (j. uzavieny regulator na pfedni strané a pfivod vzduchu na
horni desce)
neodpovidajici palivo
pfiloZzené velké mnozstvi paliva
Sklo se muze zacoudit, pokud pfes noc UpIné uzaviete regulatory, abyste rano meéli oheri.
Proto doporucujeme, abyste regulatory nikdy neuzavirali Uplné. Priviete je pouze tolik,
kolik je tfeba, aby sklo zistalo Cisté, a rano mate tepla kamna a dostatek zaru, aby se
oher po pfilozeni rozplapolal. Radime Vam, abyste pfes noc pfilozili 1 nebo 2 vétsi kusy
dreva.

» Dbejte na to, Ze €asti kamen jsou horké a Ze kamna mohou obsluhovat pouze dospélé
osoby.
Pfi podpalu kamen nikdy nepouZivejte lih, benzin nebo jiné tekuté palivo. Nikdy
neponechavejte hoflavé tekutiny v blizkosti kamen!
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Regulace vykonu

Pro regulovani vykonu je nutna zkusenost, vzhledem k tomu, Ze na to mohou mit vliv rizné
faktory jako napf. podtlak komina a vlastnosti paliva. Dbejte nasich rad, abyste mohli vase
kamna lehce obsluhovat.

Vykon se reguluje pomoci regulatoru primarniho vzduchu na horni desce a regulatoru
sekundarniho vzduchu vepfedu.

Vykon kamen zavisi i na podtlaku v kominé (“tah” komina). PFi velice velkém podtlaku
doporuCujeme, abyste ho zmensili pomoci zéklopky na koufovych rourach, abyste mohli
normalné regulovat vykon pomoci regulatoru vzduchu. Pro spravné zachazeni s regulatorem je
tfeba trochu zkuSenosti. Proto dbejte nasich rad, abyste se naucili naSe kamna obsluhovat.

Zachazeni regulatorem vzduchu, pro vykon:

Regulatory primarniho vzduchu Regulator sekundarniho vzduchu
(na horni desce) (ruc¢ka vepredu)

é@@ﬂ_@i

Manipulace s regulatorem vzduchu, pro minimalni vykon:

Regulatory primarniho vzduchu Regulator sekundarniho vzduchu
(na horni desce) (ru¢ka vepredu)

Obrazek 2.
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Topeniv prechodném obdobi

P¥i topeni v pfechodném obdobi ( kdy jsou vnéjsi teploty nad 15° C ) se mlze stat, Ze v
kominé neni podtlak (komin nema “tah”). V tom pfipadé se pokuste podpalem komina
dosahnout potfebného podtlaku. Pokud se Vam to nepodafi, radime Vam, abyste od zatapéni
ustoupili. Uzite€né je pfi zapalovani ohné v kamnech otevfit okno nebo dvefe mistnosti, aby se
vyrovnal tlak vzduchu s tlakem vnéjsim.

Udrzba a ¢isténi kamen

Po kazdé topné sezoné je nutné kamna, koufové roury a komin odistit od vrstvy sazi. Pokud
zanedbate pravidelnou a fadnou kontrolu a €isténi, zvySuje se nebezpedi od vzniku pozaru v
kominé. V pfipadé vzniceni ohné v kominé postupujte nasledovné:

* pfihaseninepouzivejte vodu

 uzavrete veSkeré privody vzduchu do kamenido komina

« ihned po uhaseni ohné zavolete kominika, aby prohlédl komin
 zavolejte servis nebo vyrobce, aby prohlédl kamna

Kamna jsou natfena barvou odolnou na vysokeé teploty. Az se barva zapece (po druhém
nebo tfetim zatopeni), mohou se véechny plochy lehce @istit navihéenym hadfikem.

Po del§im pouzivani mize barva na nékterych mistech vyblednout. Tato mista se mohou
dodate¢né natfit barvou odolnou na vysoké teploty. Odpovidajici barvu mizete koupit ve
specialnich prodejnach.

Sklo na dvitkach kamen muzete Cistit obyCejnymi prostfedky na myti oken.

Pokud se béhem topeni v kamnech objevi jakékoliv poruchy (jako napt. koufr), obratte se na

Vaseho kominika nebo na nejblizSi servis. Jakékoliv opravy kamen mohou provadét pouze
opravnéné osoby, a mohou se pouzivat pouze originalni rezervni dily.

K &isténi smaltovych a lakovanych €asti pouzivejte vodu a mydlo, neabrazivni nebo
chemicky neagresivni Cistici prostfedky.

Zaruka

Zaruka plati pouze pokud se kamna uzivaji v souladu s timto technickym navodem.

Moznosti vytapéni prostoru

Velikost vytapéného prostoru zavisi na zplsobu topeni a tepelné izolaci prostoru.

P¥i topeni jednotlivymi tepelnymi zdroji o tepelném vykonu 9,5 kW, se muze dle topnych
podminek vytopit:

zavhodnych podminek 160 m®
zaméné vhodnych podminek ~ 105m3
zanevhodnych podminek 75m3

Prechodné topeni nebo topeni s pfestavkamilze povazovat za méné vhodné nebo dokonce
nevhodné podminky topeni.

Volba komina

Pro velikosti kominu dle DIN 4705 plati nasledujici udaje:
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Tepelny vykon [kW] 9,5 kW
Hmotny pratok koufovych plynt (m) 8,5 gls
Stfedni teplota koufovych plynd za nastavcem 265 °C
Nejnizsi podtlak kominu [p] pfi tepelném vykonu 0,12 mbar
Nejnizsi podtlak kominu [p] pfi 0,8 nasobném tepelném vykonu 0,10 mbar

PFi topeni pfikladejte pouze to mnozstvi paliva, které odpovida potfebnému tepelnému
vykonu v dané chvili.

PFi pfikladani musi byt regulatory na horni desce zaviené.

Po pfilozeni regulatory vzduchu v dostate¢né mife oteviete dokud se ohen dobfe nerozhofi.
Teprve potom muZete dat regulator do polohy, ktera odpovida Zadanému tepelnému vykonu.
Dodrzujte technicky navod, a zvlastni pozornost vénujte tomu, abyste regulatory vzduchu
dali do spravné polohy a tak zajistili Cisté spalovani paliva a €isté sklo.

Kamna zabudujte do mistnosti odpovidajici velikosti tak, aby potfebné teplo odpovidalo
vykonu kamen.

Vyhybejte se tomu, aby kamna nepracovala pfi minimalnim vykonu. Pfes noc nechte
regulatory oteviené pouze tolik, kolik staci, abyste rano méli dostatek zaru a abyste mohli
bez problému rozplapolat novy oheri. Proto musite mit pfipravené suché a drobné tfisky.

PFi Cisténi, tj. vybirani popele ponechte dostatek popele, aby kompletni doini deska spolecné
s pohyblivym roStem byla pokryta do vySe vinitych zZeber. Tak zajistujete stalozar a chranite
dolni desku.
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Rezervni dily-pfislusenstvi (stranka 74, obrazek 3) :

¢is. POZICE NAZEV DiLU OZNACGENi ODLITKU
101 DOLNi DESKA TE-01
102 CHRANIC SKLA TE-02
103 HORNIi DESKA TE-03
104 PREDEK TE-04
105 ZAHNUTY SMEROVAC VZDUCHU TE-05
106 ZADEK TE-06
107 POPELNIK TE-07
108 NOHA TE-08
109 VNEJSi BOCNi STRANA TE-09
111 ZAOBLENA DVIRKA TE-11
112 CHRANIC PREDKU TE-12
113 PRICKA TE-13
114 VNITRNi BOCNi STRANA TE-14
115 POHYBLIVY ROST TE-15
116 REGULATOR VZDUCHU TE-16
118 POKLOP KOUROVEHO NASTAVCE VE-118
125 POKLOP HORNi DESKY TE-25
126 NASTAVEC K ROURAM TE-26
127 POKLOP KOUROVEHO NASTAVCE TE-27
200 DRZAC SKLA
201 POPELNIK
202 PLECH POPELNIKU
203 PLECH NA PREDEK
204 CHRANIC HORNI DESKY
206 REGULATOR SEKUNDARNIHO VZDUCHU
02-000 RUCICKA DVIREK
07-000 PRUZINADVIREK —sada
212 UTAHOVACI SROUBOVACI TYC
220 KRYT
321 SKLO
352 DRZADLO-KNOFLIK

PRISLUSENSTVi:

801 DRZADLO
806 OCHRANNE RUKAVICA LOGO PLAMEN

ZADRZUJEME PRAVO NA ZMENY, KTERE NEMAJI VLIV
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IZJAVA O LASTNOSTIH

Izjavljamo, da ta izdelek odgovarja bistvenim zahtevam
EN 13 240: 2001/A2:2004/AC:2007-08,

terima (( € oznako, v skladu z direktivo EU 305/2011.
Pozega, 22.02.2018.

) Plamen v.. C€

HR-34000 PoZega, Njemacka 36 08
Naprava je za obCasno kurjenje. Intermittent burning appliances
EN 13240:2001/A2:2004/AC:2007-08
Pe€ na trda goriva Roomheaters fired by solid fuel

Tip/Typ: Tena N
Minimalna razdalja od vnetljivih materialov:
Minimum distance to adjacent combustible materials: [mm]
Spredaj/front: 1000 Boc¢no/side: 300 Zadaj/back: 300 Iznad/top: 1000
Koncentrcija CO v okviru 13%0.:

Emission of CO in combustion products calc. to 13%0: 0,09 [%]
Temperatura dimnih plinov: Flue gas temperature: 265 [°C]
Nazivna jakost: Nominal output: 9,5 [kW]
Stopnja izkori§€anja (gorivo): Energy efficiency (fuel): 80,5 [%]
Les in lesni briketi Wood and wood briquettes

Tovarniska Stevilka: Serial No:

Preberite in upostevajte navodila za uporabo. Uporabljati le priporo¢ena goriva.
Read and follow the operating instructions. Use only recommended fuels.

Zgoraj navedene vrednosti veljajo samo v testnih pogojih.
The above mentioned values are valid only in proof conditions.
Drzavo izvora: Hrvaska Made in Croatia
Leto izdelave/year of production:
- Referencna st. Izjave o lastnosti: 0060-CPR-2020/01/22
- Identifikacijska St. priglaSenega organa: NB 1015
- Naprava se ne uporablja s skupnim dimnikom.
Do not use the appliance in a shared flue.

HR-34000 Pozega, Njemacka 36
tel.: +385 (0)34 254 600, 254 602, fax: +385 (0)34 254 710
www.plamen.hr
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TENA N je izdelek, ki je oblikovan v skladu z modernimi trendi. Krasi ga enostavnost
modernih ravnih linij, primernih za vsak prostor. Pec je izdelana iz kvalitetnega sivega liva,
pobarvana s ¢rno barvo, odporno proti visokim temperaturam, kiizdelku daje bogat videz.

Skozi velika zastekljena vrata se vidi celotno kuri$ce, kar daje popolno dozZivetje odprtega
ognja. Zaradi specificnega dovoda primarnega in sekundarnega zraka, ostane steklo cel ¢as
kurjenja Cisto. PeC se odlikuje s kvaliteto trajnega Zarjenja, ognja pa ni potrebno gasiti ve¢ dni.

Vabimo Vas, daPOZORNO PREBERETE TANAVODILA, kar Vam bo omogocilo doseganje
najboljSih rezultatov ze pri prvi uporabi.

Pec¢ zadovoljuje bistvene EN 13 240 zahteve terima ( € oznako.

TEHNICKI PODATKI:

DIMENZIJE VxS xD: 75x75x52 cm

TEZA: | ; 161kg

PODROCJE MOCI: 7-11 kKW

ODVOD DIMNIH PLINOV:

na zadnji straniin zgoraj: @150 mm

VISINAODVODANAZACELJU =
OD TALDO SREDINE: 600 mm

OGREVANIPROSTOR: do200m?3

GORIVO: les, leseni briketi

Lokalni grelnik prostorov z
zaprtim kuriSéem

NAVODILAZAMONTAZO

Prikljucek za dimnik dobavljenega proizvoda je na zadnji strani. Obstaja moznost priklju¢ka
tudi z zgornje strani. Za povezavo z zgornje strani, sledite navodilo prikazanim na sliki 4, stran

Element pred pecjo (poz.104) je potrebno vstaviti na mesto, kot je na sliki na naslovni strani.
Na vrata peci, na spodniji Sarnir, se lahko vgradi vzmet, ki zagotavlja, da razen pri kurjenju, vrata
ne ostanejo odprta.
B N A
I

|
e

—
I

Slika 1. g |
(] 2|

Zavgradnjo vzmeti je potrebno:

-Zapreti vrata, sneti element pred pecjo, odstraniti zati€ na spodnjem Sarnirju, vstaviti "imbus"
vijak, tako da priblizno 15 mm moli iz Sarnirja. Na vijak polozite vzmet, ki jo pred tem malo nategnete,
da se en konec lahko zatakne na rob vrat. Pridrzite vzmet, zabijte vijak, na vijak polozite zaprto
matico (glej sliko 1).
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Prostorski predpogoji

Ce so v prostoru, ki je predviden za vgradnjo pedi, tla narejena iz vnetljivega ali temperaturno
obcutljivega materiala, morate pe€ postaviti na nevnetljivo podlago. Dimenzije podlage morajo biti
vecje od tlorisa peci: na stranski in zadnji strani 40 cm, na sprednji strani 60 cm.

NajmanijSi odmik od temperaturno obc&utljivih materialov na bo¢ni in zadnji strani mora biti 40 cm.

Temperaturno obcutljivi materiali v direktnem podrocju toplotnega sevanja s sprednje strani peci
morajo biti od pec¢i odmaknjeni najmanj 120 cm.

Pec mora biti postavljena na vodoravno povrsino. Zaradi izgorevanja mora biti v prostoru, v
katerem bo vgrajena pec, dovolj svezega zraka.

Ce je v prostoru vgrajen kaksen aspirator (napa) ali kak&en drugi porabnik zraka, je potrebno
skozi posebno odprtino z zas¢itno mrezo, ki se ne more zamasiti, zagotoviti stalni dotok svezega
zraka.

Dimni prikljucek

Priporo€amo, da za dimni priklju¢ek uporabite obi€ajne (standardne) dimne cevi in kolena z
vgrajeno zaklopko (loputo). Notranji premer dimovodne cevije @ 150 mm.

Dimne cevi (kolena) morate trdno in nepropustno namestiti na dimni nastavek na peci. Med
seboj jih morate trdno in nepropustno povezati in trdno ter nepropustno prikljuciti na dimnik. Dimna
cev ne sme segati v poprecni presek dimnika.

Pri postavljanju peci se moramo pridrzevati nacionalnih in evropskih norm in lokalnih predpisov
zatovrstne naprave.

NAVODILAZAUPORABO
Prvo kurjenje

Ker je peCizdelanaiz sivega liva, se je potrebno zavedati, da je sivi liv pri hitrih in neenakomernih
toplotnih obremenitvah podvrzen pokanju. Zaradi tega pri prvi kuritvi (najmanj 10 ur) kurite
zmerno (polnila ne smejo biti vecja kot pol priporocene koli€ine goriva za sklicno snago). Za
netenje uporabite Casopisni papirin trske.

OPOZORILO! Ne uporabljajte alkohola in bencina za priziganje ali ponovno priziganje.

POMEMBNO:

Pred prvim kurjenjem na spodnjo plos¢o kuriS¢a obvezno posujte sloj pepela ali peska, da
prekrije valovita rebra in srednji del spodnje ploSce, skupaj z drsnim elementom.

Pri CiS€enju tj. odstranjevanju pepela pustite v peci dovolj pepela, da bo prekrita celotna spodnja
plosc¢a v viSini valovitih reber, skupaj z drsnim elementom. S tem omogocate trajno zarjenje ter
Scitite spodnjo plosco.

Pec nima klasi¢nega, ampak drseci element. Sluzi samo za odstranjevanje pepela v pepelnik,
ne za dovod zraka za izgorevanje. Ce kurite s kvalitetnim lesom, pepela ni potrebno pogosto
odstranjevati. Pomembno je, da sloj pepela ne prekriva odprtin za vhod primarnega zraka na
stranskih stranicah.

TakSen izdelek brez elementa daje kvaliteto trajnemu Zarjenju, ognja pa ni potrebno gasiti vse
do odstranitve pepela.

Seznanite se z reguliranjem zraka na Vasi peci, kot je to je opisano v poglavjih "Kurjenje in

normalnizagon”in “Reguliranje moci”.
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Pec je prebarvana z barvo, ki je odporna proti visokim temperaturam. Pri prvem kurjenju se ta
barva postopno strjuje, zato se lahko pojavi dim in znacilen vonj. Zaradi tega poskrbite za dobro
prezraCevanje prostora.

Opozorilo! Ce prva kuritev nizmerna, lahko pride do poskodb barve!

Pri prvem kurjenju ne smete dati nikakrSnih predmetov na pec, prav tako se ne dotikajte
prebarvanih delov. Zaradi dotikov bi lahko nastale poSkodbe na nestrjeni plasti barve.

Primerno gorivo

Pec je predvidena za kurjenje z drvmi in lesenimi briketi, oziroma s kurjavo, pri katerih nastaja
malo pepela. Za to so primerni bukev, gaber, breza in podobna goriva.

Zazeleno je, da kurite samo s suhimi drvmi, oziroma s taksnimi, pri katerih vlaznost ne
presega 20%. Pri kurjenju z vlaznimi drvmi nastajajo mastne saje, kilahko zamasijo dimnik.

Ne kurite odpadkov, Se posebej ne plastike. V mnogih odpadnih materialih se nahajajo
Skodljive snovi, ki so Skodljive za pe¢, dimnik in okolje.

Seziganje teh odpadnih materialov je prepovedano z zakonom. Prav tako ne sezigajte
ostankov iverk, ker iverke vsebujejo lepila, zaradi katerih lahko pride do pregrevanja peci.

Priporocilo za koli¢ino goriva, ki se nalozi naenkrat:

Nasekanadrva (dolzine ~33cm) 2do 3 kosi cca4-5kg
Leseni briketi 2 kosa ccadkg
Privedji koli€ini goriva se lahko zgodi, da steklo ne ostane popolnoma Cisto.

Kurjenje in normalni zagon

Na ¢asopisni papir in drobna suha drva (trske) nalozite 2 do 3 kose drobno nasekanih drv.
Zaprite regulatorje na zgorniji plos¢i, regulator na sprednji strani pa popolnoma odprite.

Pri netenju peci pustite vrata kuri§¢a malce odprta (4-5 min), s ¢imer boste preprecili rositev
stekla. Dokler se ogenj ne razgori, ne puscajte peci brez nadzora, da lahko kontrolirate ogen;.

Ko se ogenj dobro razgori, odprite regulatorje na zgornji ploS¢i in zaprite vrata. Naenkrat ne
smete naloziti prevec goriva. Pri nalaganju goriva pazite, da bo dovolj oddaljeno od stekla. Na
nastalo osnovno Zerjavico je najbolje naloZiti dve plasti goriva.

V normalnem zagonu morajo biti vrata zaprta, razen ko nalagamo gorivo.

Ce imate v dimovodni cevi vgrajeno zaklopko, naj bo popolnoma odprta, dokler se ogenj en
razgori.

Pri peci je s konstrukcijskimi reSitvami zagotovljeno, da so stekla na vratih vedno Cista.
Steklo lahko postane sajasto samo pri slabem izgorevanju. Mozni razlogi za slabo izgorevanje
So:

* slab dimnik,

» priduSen dovod zraka (zaprt regulator nad prednjim delom kuris€a in dovoda na zgorniji

plosc¢i)

* neustrezno gorivo

* nalozena prevelika koli¢ina goriva

» Steklo bo postalo sajasto, ¢e ¢ez no¢ popolnoma zaprete regulatorje, da bi zjutraj imeli

ogenj. Zato priporo¢amo, da regulatorjev nikoli ne zaprete popolnoma. Priprite jih le
toliko, kolikor je potrebno, da steklo ostane Cisto in da imate zjutraj toplo pec in dovolj
Zerjavice za nadaljevanje gorenja. Hkrati svetujemo, da ponoci nalozite 1 ali 2 vecja kosa
komada goriva.

« Zavedajte se, da so deli pecizelo vro€iin da lahko s pecjo rokujejo samo odrasle osebe.

Za netenje ognja nikoli ne uporabljajte Spirita, bencina ali kakSnega drugega tekocega
goriva.
V blizini peci ne hranite nikakrdnih vnetljivih tekocin!
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Reguliranje moci

Za reguliranje moci je potrebnih nekaj izkusenj, saj lahko na to vplivajo razli¢ni faktorji, kot
npr. podtlak dimnika in lastnosti goriva. Za enostavno ucenje rokovanja s pecjo se drzite nasih
nasvetov. Za lazje rokovanje z Vaso pecjo, postopajte po nasih nasvetih.

Mo¢ se naravna s pomocjo regulatorja za primarni zrak na zgornji ploSc&i in regulatorja za
sekundarni zrak na prednjem delu.

Mo¢ pedi je odvisna od podtlaka v dimniku ("vle€enje" dimnika). Pri zelo visokem podtlaku
dimnika priporo€amo, da ga zmanjSate z zaklopko na dimovodni cevi, da boste lahko normalno
regulirali mo¢ peci s pomocjo regulatorja za zrak.

Za pravilno uporabljanje regulatorja zraka (moci) je potrebno nekaj izkuSenj, zato
postopajte po nasih nasvetih za lazje rokovanje z Vaso pecjo.

Nastavitve regulatorja za zrak za nazivno mo¢:

Regulatorji primarnega zraka Regulator sekundarnega zraka
(na zgornji plosci) (ro€ica na prednjem delu)

é@@ﬂ_@i

Nastavitev regulatorja za zrak, za minimalno mo¢:

Regulatorji primarnega zraka Regulator sekundarnega zraka
(na zgornji plosci) (ro€ica na prednjem delu)

Slika 2.
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Kurjenje v prehodnem obdobju

Pri kurjenju v prehodnem obdobju (ko so zunanje temperature viSje od 15 °C) se lahko
zgodi, da v dimniku ni podtlaka (dimnik ne "vlece"). V takSnem primeru poskusSajte s netenjem
ustvariti v dimniku podtlak. Ce vam to ne uspe, Vam svetujemo, da odnehate s kurjenjem. Pri
netenju ognja je dobro odpreti okno ali vrat prostora, da se tlak zraka v prostoru izenaci z
zunanjim.

Vzdrzevanje in €iS€enje peci

Po vsaki sezoni gretja je treba pec in dimovodne ceviin dimnik ocistiti od saj.

Ce se redna kontrola in ¢i§€enje zanemarita, se povecuje nevarnost pozara v dimniku. V
primeru ognja v dimniku, postopajte po naslednjih navodilih:

* ne gasite zvodo

« zaprite vse dohode zraka v pe¢in dimnik

* ko je ogenjugasnil, poklic¢ite dimnikarja, da pregleda dimnik

* poklicite servisno sluzbo, oziroma proizvajalca, da pregleda pe¢

Pec je prebarvana z barvo, ki je odporna na visoke temperature. Ko se barva zapece (po
drugem ali tretjem kurjenju), lahko vse ploS¢e peci Cistimo z vlazno krpo za €is€enje.

Po daljsi uporabi lahko barva nad kuris€em zbledi. Ta mesta lahko naknadno prebarvamo z
barvo, ki je odporna na visoke temperature. Ustrezno barvo lahko nabavite v specializiranih
trgovinah.

Steklo na vratih pecilahko o istite z obi¢ajnimi sredstvi za iS¢enje oken.

Ce se med delovanjem peéi pojavijo kakrénekoli motnje (na primer zakajenost), se obrnite
na VaSega dimnikarja ali v najblizji servis. KakrSnekoli posege v pec lahko opravljajo samo
pooblas€ene osebe, vgrajujejo pa se lahko samo originalni rezervni deli.

Za cCiS€enje emajliranih in obarvanih povrsin uporabljajte vodo in milo, neabrazivna ali
kemijski neagresivna pomivalna sredstva.

Jamstvo

Jamstvo velja samo v primeru, e pe¢ uporabljate v skladu s temi tehni¢nimi navodili.
Moznost ogrevanja prostora

Velikost ogrevanega prostora je odvisna od nacina gretja in toplotne izolacije prostora.

Z gretjem s posameznimi viri toplote nazivne toplotne moci 9,5 kW je, odvisno od grelnih
pogojev, mozno zagreti:

pri ugodnih pogojih 160 m®
pri manj ugodnih pogojih 105m3
pri neugodnih pogojih 75m3

Obc¢asno gretje ali gretje s prekinitvami je uvr§€eno med manj ugodne ali celo neugodne
grelne pogoje.

Izbira dimnika

Zadimenzioniranje dimnika po DIN 4705 veljajo naslednji podatki:
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Nazivna toplotna mo€ u [kW] 9,5 kW
Pretok mase dimnih plinov (m) 8,5 gls
Srednja temperatura dimnih plinov za dimnim nastavkom 265 °C
Najmanijsi podtlak dimnika [p] pri nazivni toplotni moci 0,12 mbar
Najmanijsi podtlak dimnika [p] pri 0,8-kratni nazivi toplotni modi 0,10 mbar

Se enkrat tisto najpomembnejse:

* Pri kurjenju dodajajte samo taksno koli¢ino goriva, ki zadostuje za v tem trenutku potrebno
toplotno moc¢.

» Pridodajanju goriva morajo biti regulatorji na zgorniji plos&i zaprti. ;

» Po dodajanju goriva odprite regulatorje zraka, dokler se ogenj dobro ne razgori. Sele nato
lahko nastavite regulator v polozaj, ki odgovarja Zeleni toplotni mo¢i.

» Popolnoma se pridrzujte tehni¢nih navodil, posebej pa morate biti pozorni na to, da naravnate
regulatorje za zrak na pravilno pozicijo, kar bo omogocilo €isto izgorevanje goriva ter Cisto
steklo.

» Pecnamestite v ustrezno velik prostor, za katerega zadostuje nazivna moc¢ peci.

* lzogibajte se delovanju peci pri minimalni jakosti. Ponoci pustite regulatorje odprte le toliko,
kolikor je potrebno, da imate zjutraj dovolj osnovne Zerjavice, da lahko brez tezav zanetite nov
ogenj. Za to morate imeti suh i majhen les.

 Pri CiSCenju, tj. odstranjevanju pepela, pustite dovolj pepela, da bo z njim v viSini valovitih
reber prekrita celotna spodnja plos¢a, skupaj z drseim elementom. Tako

omogocCate trajno zarenje ter Scitite spodnjo plosco.
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Rezervni deli - pribor (stran 74, slika 3):

POZ. STEVILKA IME DELA OZNAKA LIVA
101 SPODNJA PLOSCA TE-01
102 SCITNIK STEKLA TE-02
103 ZGORNJA PLOSCA TE-03
104 SPREDNJA PLOSCA TE-04
105 USMERJEVALEC ZRAKA-UKRIVLJEN TE-05
106 ZACELJE . TE-06
107 ELEMENT PRED PECJO TE-07
108 NOGA TE-08
109 ZUNANJA STRANICA TE-09
111 VRATA UKRIVLJENA TE-11
112 SCITNIK ZACELJA TE-12
113 PREGRADA TE-13
114 NOTRANJA STRANICA TE-14
115 DRSECI ELEMENT TE-15
116 REGULATOR ZRAKA TE-16
118 POKROV NASTAVKA ZA DIM VE-118
125 POKROV ZGORNJE PLOSCE TE-25
126 DIMNI NASTAVEK TE-26
127 POKROV NASTAVKA ZA DIM TE-27
200 DRZALO STEKLA
201 PEPELNIK
202 PLOCEVINA OGNJISCA
203 PLOCEVINAZACELJA
204 SCITNIK ZGORNJE PLOSCE
206 REGUKATOR SEKUNDARNEGA ZRAKA
02-000 ROCKA VRAT KURISCA
07-000 VRATNA VRZMET - sklop
212 PRITEZNA NAVOJNA SIPKA
220 MASKA
321 STEKLO
352 ROCAJ-GUMB

PRIBOR:
801 GREBLJICA
806 ZASCITNA ROKAVICA LOGO PLAMEN - rdeda

PRIDRZUJEMO SI PRAVICO DO SPREMEMB, KI NE VPLIVAJO
NA FUNKCIONALNOST IN VARNOST NAPRAVE!
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N3JABA O YCATTALLEHOCTHU
M3jaBrbyjemo aa je oBaj Npon3Bop Yy carflacHOCTM ca BUTHUM 3axTeBMMa
EH 13 240: 2001/A2:2004/AC:2007-08,  Hocu (( € oamaxy,
y cknagy ca anpektnsom EU 305/2011.

MNoxera, 22.02.2018.

) Plamen ... c€

HR-34000 Pozega, Njemacka 36 08
Ypehaj je npeasuheH 3a noBpemeHo noxewe  Intermittent burning appliances

EN 13240:2001/A2:2004/AC:2007-08
Meh Ha 4BpCTa ropmea Roomheaters fired by solid fuel
Tun/Typ: Tena N
MwuHnmanHa ygarbeHoCT of 3anarbvMBuUx Marepujana:

Minimum distance to adjacent combustible materials: [mm]
Wcnpepn/front: 1000 BoyHo/side: 300 [Mosaau/back: 300 WsHaa/top: 1000

KoHueHTpaumja CO uBeaennx Ha 13%0,:

Emission of CO in combustion products calc. to 13%0: 0,09 [%]
TemnepaTypa gumMHux racoea:  Flue gas temperature: 265 [°C]
HomuHanHa cHara: Nominal output: 9,5 [kW]
CreneH uckopuwheHrja (ropuso): Energy efficiency (fuel): 80,5 [%]
[pBo 1 apBeHN GpnkeTn Wood and wood briquettes

Pabpuykn 6po;j: Serial No:

I'IpquMTe YNOTCTBO 3a yn0Tpe6y. KOpVICTVITe npenopy4yeHa ropmea.
Read and follow the operating instructions. Use only recommended fuels.

['ope nomeHyTe BpegHOCTH Baxe camo y UCMIUTHOM YCIOBMMA.

The above mentioned values are valid only in proof conditions.
3emrba nopekna: XpBarcka Made in Croatia
loanHa npounsBogwe/year of production:
Bpoj M3jaBe o ceojctBumal/Number of the DoP: 0060-CPR-2020/01/22

Bpoj nabopatopuja 3a tectupanwe/Number of the notified test laboratory: NB 1015
AnapaT Cce HEe MOXe KOPpUCTUTKN ca AMMHbavyHM OUMHaKOM.
Do not use the appliance in a shared flue.

HR-34000 Pozega, Njemacka 36
tel.: +385 (0)34 254 600, 254 602, fax: +385 (0)34 254 710
www.plamen.hr
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TEHA H je npousBog Au3ajHupaH y cknagy ca MOgepHMM TpeHAoBMMa, a kpace ra
jeQHOCTaBHOCT MOAEPHUX PaBHWUX FMHWjA Npunaroa/buBMX CBWUM npoctopuma. [lleh je
uspaheHa of KBanuTeETHOr cuBOr nuea, obojeHa LpHOM TEPMWYKM MOCTOjaHOM 6ojom Koja
npousBoay aaje 6orat narnes.

Kpos Benuka octakrbeHa BpaTa BuaM ce Leno NOoXMULUTE WTO Aaje npujaTHy atMocdepy
oTBopeHe BaTpe. 36or cneuudunyHor 4oBoAa NMPUMMAapPHOr M CEKYHOAAPHOr Basgyxa CTakno
OCTaje YMCTO TOKOM Joxehna. MNeh nma kBanuTeT TpajHOXXapHOCTK, a BaTpy Huje noTpebHo aa
racuTe 1 TOKOM BULLIE AaHa.

Mo3sueamo Bac ga NAXIBUBO NMPOYUTATE OBO YIYTCTBO, wto he Bam omoryhutn ga
nocTurHeTe Hajborbe pesyntate Beh ko npBe ynoTpebe.

Meh ynosorbaBa 6uTHMM 3axTeBuma EH 13240 nHocn (€ o3Haky.

TEXHUYKU NOOALIU:
OMMEH3WJE: BxWxA 75x75x52 cm
MACA: 161kg
MOOPYYJE CHATE: 7-11 kW
oaoBO4 ONMHUXTACOBA:
nosagu v rope: @150 mm
BUCWHA O1BOJA HA 3A[H0J CTPAHMN =
OfMOOA IO CPEAVHE: 600 mm
rPEJAHNTIPOCTOP: 10200 m3
FOPKVBO: OpBO, APBEHU GPUKETH

Ypehaj 3a nokasnHo rpejawe npocrtopa ca
3aTBOPEHUM KOMOPOM 3a caropeBate

YNYTCTBO 3AMNOCTABIbAHE

Mpukrbyyak 3a ouMHbAK UCNopyYeHor Npon3Boaa je ctpara. [1ocToju onuuja Koja je npukrbyyeHa u
opoa3ro. [la 6bucte ce noBe3anu o4o3ro, crieguTe ynyTcTBa NpukasaHa Ha cnuum 4, ctpana 75.

Mpeary nnoyy (no3.104) ymeTHMTE Ha MECTO Npema CMLM Ha HacnoBHOj CTPaHMU.

Ha Bpara nehu, Ha Jorse Lapke, MOXe [ja ce yrpaau onpyra Koja obesbehyje oa Bpata He mory aa
OCTaHy OTBOPEHA, OCUM KOZ, NIOXEH-A.

Cnuka1.

[a 6ucte onpyry yrpagunnu notpebHo je:

-BpaTa 3aTBOpUTE, CKUHUTE NPEAtLY MIOYY, U3BaAMUTE OCOBUHWLY Ca [oHe Lapke, cTaBute "umoyc"
3aBpTaks Tako Aa nsahe oko 15-Tak mm m3 wapke. Ha 3aBpTak cTaBuTe ONpYyry, Koja Mopa Aa ce Mano
npegHanperHe, Tako Aa jeflaH kpaj 3akBauu Ha py6 Bpata. Onpyry npuapxxasajTe, 3aBpTak HabujTe, Ha
3aBpTaks CTaBUTe 3aTBOPEHY MaTuLy (BUAW cimky 1).
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MpocTopHM NnpeaycnoBu

Ako npocTopuja npeasuheHa 3a yrpaakwy nehu uma nog of fako 3anarbvMBor UNU TemnepaTypHoO
oceT/bMBOTr MaTepujana, neh mopate fa noctaBuTe Ha Heropuey nognory. Moanory Tpe6a fa byae Tako
OumeH3noHncaHa, fa 6yne seha og ocHoBe nehu: 6o4HO 1 nosaan 40 cm, a ca npefwe ctpaHe 60 cm.

Hajmatrbum pa3mak of TemnepaTypHO OCeTrbMBUX MaTepujana 6o4Ho nnosagum je 40 cm.

TemnepaTypHO OCET/BUBU MaTepujany y QUPEKTHOM NoApyYjy UcujaBamwa TonnuHe, ucnped nehu
Mopajy Aia uMajy HajMaru pa3mak og 120 cm. Neh mopa fga 6yae noctaBrbeHa Ha BoAOPaBHY MOBPLLMHY,
anpocTopujay Kojoj je yrpaheHa Tpeba fa Ma [OBOMbHY KOMMYUHY CBEXET Basayxa 3a usrapare.

Ykonuko je y npocTtopujy yrpafhleH HekakaB acnupatop (Hama) wunvm Hekakas ApyrvM notpoLuad
Ba3ayxa, noTpebHo je kpo3 nocebaH OTBOP ca 3alUTUTHOM MPEXOM, KOja He MOXe Aa ce 3a4enu, Aa ce
ocurypa pefoBaH JOTOK CBEXET Ba3ayxa.

Mpukrbyvak Ha AUMHbAK

Mpenopyyyjemo Aa 3a NpuKIbyyak Ha AUMHAK Kopuctute yobudyajeHe (ctaHgapaHe) OMMOBOLHE
LieBU 1 KOrbeHa ca yrpaf)eHOM 3akronkom (KnanHoM). YHyTpallhsy NPeYHnK gumMoBoaHe Lesu je @150
mm.

[OumoBoaHe LeBM (KoneHa) NocTaBUTE YBPCTO M HEMPOMYCHO Ha AUMHM HacTaBak nehu. Takohe,
MeRyCOBHO MX YBPCTO M HEMPOMYCHO CMOjUTe U YBPCTO U HEMPOMyCHO MPUKIbYYUTE Ha AUMH-AK.
[lumoBoAHa LieB He cMe Aa 3aampe Y NoNpeYHn Npecek ANMHaka.

Mpunukom noctaerbakea nehn NOTpebHo je Aa ce NpuapKaBaTe HaLMOHANHUX, EBPOMNCKUX HOPMU,
Kao 1 rokarnHux nponuca 3a oBy BpCTy ypehaja.

YNYTCTBO 3AYNOTPEBY
MpBo noxewe

O63vpom aa je neh napaheHa 13 cmBor nNuBa, BoAMTe padyHa O CKIOHOCTY CYBOT NMBA Ka nyLakby
360r Harmmux U HeyjegHa4YeHUX TOMMOTHUX onTepehersa. 360r Tora MPUIMKOM MNPBUX FOXeHa
(Hajmawse 10 caTu) noxuTe ymepeHOM BaTpoMm (nywewa He cmujy 6utu Beha oa nona
npenopy4eHe KONMYnHe ropmea 3a HOMUHArHy cHary). 3a notnany KOpUcTUTe HOBUHCKM Nanvp u
TaHKa cyBa apBa.

YNO3OPEHE! 3a nornarbuBake BaTpe HUKaA He KOPUCTUTE LWMNUPUTYC H OEH3UH.
BAXHO:

Mpe npBor noxera 06aBe3HO cTaBWTE CIOj Nenena unm necka Ha Aoky NoYy NoXuLLTa U TO Tako
[a npekpujy Tanacacrta pebpa v cpefitby 4e0 AoHE NIoYe, 3aje4HO ca KNMU3HUM peLLeTKacT!M rasuLuTem
(,pocTOoM®).

Kop unwhemsa, Tj. ogcTparmBara nenena octaBnte 4OBOSBLHO Menena Aa KoMnneTHa AoHa nrova,
3ajeqHoO ca KNU3HKMM pocToMm, Byae mpekpuBeHa y BUCWMHW Tanacactux pebapa. Tako omoryhasate
TPajHOXapPHOCT W LUTUTUTE AOHY MIIOYY.

Meh Hema knacuyHO pelueTkacTo rasuwTte, Beh knmaHo. OHO CryXM camo 3a oAcCTpamMBaHe
renena y nenerbapy, He 3a 4OBOZ Ba3fyxa 3a usrapame. [leneo He TpebaTe yknawaTu 4ecTo, ako
NOXWUTE KBaNMTETHUM ApBuMa. BUTHO je ga cnoj nenena He npekpviBa OTBOpe 3a yras npumapHor
Basayxa Ha 604HMM cTpaHuLama.

OBakaB npousBos 6e3 pelueTkacTor rasuwTta faje KBanuTeT TpajHOXapHOCTU W BaTpy Huje
notpebHo fa racute cBe A0 yKknakara nenena.

Ynos3HajTe ce ca perynucawem Basfyxa Ha Bawoj nehu, wWTo je onucaHo y oBom ynyTCTBY Nnof
Hacrnosuma “floxetre n HopmanaH noroH” n “Perynucatse cHare”.
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MNeh je obojeHa 6ojom OTMOPHOM Ha BWCOKY Temnepatypy. Kog npsor noxewa osa 60ja
nocTeneHo CTBpAH-aBa, Na Moxe Aohu A0 AUMIbewa U KapakTepucTuiHor mupuca. 36or Tora ce
no6puHuTe fa npoctopuja byae [obpo NpoBeTpeHa.

Ynosopeke! Ako NpBo floXeHe H1je ymepeHo moxe gohu ao owrtehewa 60je.

Koo npBor noxewa He CTaBrbajTe HukakBe npeameTe Ha neh u msberaBajTe AoavpvBar-e
obojeHnx genosa. [loavpusarem 61 Morna fa HactaHy owteherwa Ha HeCTBpAHYTOM crojy 6oje.

MpuknagHo ropuso

Meh je npegBuheHa 3a NOXehe UCKIbYYNBO ApBMMA U APBEHUM BpUKeTMMa, Tj. TOPUBOM Koje uma
Marnu cagpxaj nenena, a To cy: 6ykea, rpab v 6pesa.

MoxerbHo je oa je ropyBo CyBO, Tj. Aa My BNaxHOCT He npenasun 20%. Ko noxera BrnaxHum Apsmuma
HacTaje MacHa Yafa koja MoXe a n3a3oBe 3a4yensbere AuMHaka.

He cnarbyjTe HUMKakaB oTnag, Hapo4MTO NNAcTUKy. Y MHOrMM OTNagHMM MaTepujanuva Hanase ce
LUKOAIbUBE MaTepuje, Koje Cy LWTeTHe 3a neh, AUMHsaK U OKOMUHY.

CnarbmBane OBMX OTNagHMX MaTtepujana 3abpaneHo je 3akoHoM. Takofe, He cnarbyjTe ocTaTtke
nBepuue, bynyhu oa uBepuua cagpxu nenak Koju Moxe a n3asoBe nperpejaBatmse nehu.

[Mpenopyka 3a KONNMYMHY roprBa Koja ce fofaje je4HOKPaTHO:

LlenaHa gpBa (gyxuHe ~33cm) 2 no 3komaga ccad-5kg
[pBeHn bpukeTn 2 komaga ccadkg
Kop Behe konmumHe roprea Moxe Aa ce eCH Aa CTaKIOo HE OCTaHe NMOTMYHO YUCTO.

TNoxere n HOpmMarsnaH noroH

Ha HoBUWHCKY XapTujy ca CUTHUM CyBVUM ApBMUMa cTaBuTe 2 A0 3 KoMafa CUTHUWje LienaHux apBa.
Perynatope Ha ropt-0j nnoyu 3aTBopuTe, a perynarop Ha npeaH0j CTpaHu 0TBOPUTE NOTMYHO.

Koa notnarbmBara nehu octaBute BpaTa NoXULLITa Mano oTBopeHa (4-5 MUH.) u Tako n3berHute
poluene cTakna. [lJok ce BaTpa He pasropu He ocTaBrbajTe neh 6e3 Haasopa, kako 6ucte Mormu aa
KOHTpOnuLLETE BATPY.

Kapa ce Batpa nobpo pasropu oTBOpUTE peryrnatope Ha ropk0j No4u u 3aTtBopuTte BpaTta.
W3beragajTe fa ogjenHom ctaBuTe npeswwe ropyea. Kog gogaBarsa ropusa npunasute aa oHo byae
npuMepeHo yaarbeHo of cTakna. Ha cTBopeHy OCHOBHY ap Hajborbe je Aa cTaBuTe ropyso y ABa
cnoja.

Y HopmanHoM noroHy BpaTa Tpebajy Aa byay 3aTBopeHa, 0CM KOZ JoaaBaksa ropmBsa.

Ako nmare yrpaheHy 3aknonky y AMMOBOAHO] LIEBU, APXKUTE jy NOTMYHO OTBOPEHY, AOK Ce BaTpa
He pasropu.

Koa nehu je KOHCTpyKLUMjCckMM peluernem 06e3beheHo aa cTakno Ha Bpatuma yBek byae 4ncro.

Crakno Moxe aa ce 3aragu Yahy ako je nowue narapare. Moryhu yspouu noLuer narapara cy:

* oW AMMHaK

* MpurylweH JoBoA Basayxa (Tj. 3aTBOPEH perynartop Ha Npearo0j CTpaHu 1 OOBOA Basayxa Ha
ropH-0j NI04N)

* Heogrosapajyhe ropuso

+ ybayeHa npeBenuka KonnyvHa ropusa

+ Crakno he ce 3araguntu 4ahy ako npeko HOhu NOTMNYHO 3aTBOPUTE perynartope Aa bucte yjyTpo
umanu Batpy. 36or Tora npenopydyjemMo Aa perynatope HuKaga He 3aTBOpUTE MOTMYHO.
MpuTBOPUTE MX TOMMKO KOMKMKO je NOTPebHO Aa cTakno byae YicTo, a Aa yjyTpo umare Tonny
neh 1 4OBOSBbHO XXapu 3a HacTaBak ropexsa. Y3 To caBjeTyjeMo Aa 3a npeko Hohu ctasuTe 1 1
Unu 2 KpynHuja komazga ropusa.

+ BopgwuTe pavyHa aa cy genosu nehu Bpyhu n aa neh cmejy fa kopucte camo ogpacnu.
3a notnarbuBake BaTpe HUKaA He KOPUCTWUTE LUNUPUTYC, BEH3UH N HEKO OPYro TEeYHO
ropueo. He yyBajTe HMKakBe 3anarbuse TeYHOCTN y 6rM3nHu nehu!
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Perynucarbe CHare

3a perynucare cHare notTpebHo je HewwTo uckycTea, 6yayhn ga pasnuyHmn dakTopu mory
[a yTudy Ha TO, Kao HNp. MoAnpuTMCaK AMMHaka 1 CBojcTBa ropmea. Kopuctute Halle caseTe,
Kako B1CTe LITO fakLle Hay4mnu aa pykyjete Bawom nehu.

CHara ce perynuwe nomohy perynaropa MpUMapHOr Basgyxa Ha ropHsOj Nnoyn u
perynatopa CekyHAapHOr Basflyxa Ha npeaH0j CTpaHu.

CHara nehwu 3aBvcY 1 o4 NoAnNpUTUCKa y AnMebaky (“Byun” gumebaka). Kog Beoma Benmkor
noanpuTMcKa y AUMHaKy npenopyyyjemo ga ra cMawute noMmohy 3aknornke Ha AUMOBOAHUM
LeBMMa, kako Brcte MOrmn Aa HOpMarnHo perynuviiete cHary nomohy perynatopa Basgyxa. 3a
ncnpasHo kopuwhere perynatopa Basgyxa noTpebHo je mano uckyctea. 36or Tora
MCKOPUCTUTE HaLLle CaBeTe Kako BucTe LITO NnakLue Hay4nnu aa pykyjete Bawwom nehn.

HameluTtarse perynartopa 3a Basayx, 3@ HOMUHasIHY cHary:

PerynaTtopw npumapHor Basgyxa Perynatop cekyHaapHor Basgyxa
(Ha ropH-0j Nno4m) (pyynua Ha npears0j CTpaHn)

@mmﬂv

T

HamewwTare perynartopa 3aBasgyx, 3a MAHWMarHy cHary:

Perynatopv npumapHor Basgyxa Perynatop cekyHaapHor Basgyxa
(Ha ropH-0j Nno4m) (pyymua Ha npear0j CTpaHmn)

Cnuka 2.
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Noxewe y npenasHomMm nepuony

Kop noxetsa y npenasHom nepuogy (kaga cy cnorbHe Temnepatype Buile og 15° C) moxe
[a ce fecy fa y AMMHbaKky Hema NoanpuTucka (AMmebak He “Byde”). Y ToM crnydyajy nokyluajre
noTnarbMBakeM AMMHAKa Aa octeapuTe notpebaH moanpuTucak. AKO y TOMe He ycrete,
caseTyjemo Bam ga ogyctaHeTe of noxena. KopucHo je npunvkoMm notnasbvBarba BaTpe ga
OTBOpMTE NPO30P MIN BpaTa NpocTopuje Aa ce yjeaHaum npuTncak Basgyxa ca CrorbHUM.

OppxaBake u unwhewe nehu

HakoH cBake ce3oHe rpejara notTpebHo je Aa neh, AMMOBOAHE LIEBU M AMMHaK O4UCTUTE Of
Hacnara Yahe. AKO ce 3aHemMapu pefoBHa KOHTpora v Ynwhetne, noBehasa ce onacHoOCT of
noxapay AMMHaky. Y criyyajy nojaee Batpe y AUMHaKy NOCTynuTe Ha crieaehn HaumH:

* He ynoTpebrbaBajTe BOAY 3a rallemre

* 3aTBOpUTE CBe OBOAE Basdyxa y neh v AMMHak

* HaKOH LUTO ce BaTpa yracuna no3oBute AMMHUYapa fa nperneia aMmibak

* NMO30BUTE CEPBUCHY Cryx0y, ogHOCHO npon3sohava aa npernega neh

Meh je obojeHa 6ojoM OTMOPHOM Ha BUcoke TemnepaTtype. HakoH wto ce 6oja 3aneye
(HakoH gpyror unu Tpeher noxewa), cBe NoBpLUMHE NERN MOXETE Aa YNCTUTE NaraHo MOKPOM
Kpnom 3a unwhetse.

HakoH pyxe ynotpebe 6oja moxe Aa 1u3bneau Ha Hekum MecTnma. OBa MecTa MOXeTe
HakHazHo Aa ob6ojute 6ojom OTMOPHOM Ha Bucoke Temnepatype. OaroBapajyhy 60jy moxerte
AaHabasuTe y cneuujanvi3oBaHum NpogaBHULamMa.

Crakno Ha BpaTuma nehu moxeTe Aa o4ncTuTe yobuyajeHum cpeacTBMMa 3a npake
NpO30pCKor cTakna.

Ako 3a Bpeme paga nehu ce nojaBe O61no KakBe CMeTH-E ( Kao HMp. AuMIbeH-E), obpaTuTte ce
Bawem gumHuyapy nnu Hajonvmxkem cepeucy. buno kakee 3axsate Ha nehv cmejy aa page camo
oBnawheHa nuua, a yrpahyjy ce caMo OpurMHanHu pe3epBHY ENOBU.

3a unwhetse emajnosaHux u 060jeH1x AenoBa KopUcTUTe BOAy U canyH, HeabpasvsHe 1nu
XEMUjCKV HearpecrBHe AeTepLIeHTe.

FapaHumja

lapaHumWja Baxku camo y crnyyajy kaga ce neh KopucTu y cknagy ca OBUM TEXHUYKUM
yNyTCTBOM.

MoryhHocT rpejawa npocTopa
BennunHa rpejaHor npoctopa 3aB1CY 04 HAYMHY rpejarsa 1 TONMOTHE U3onauuje npocTopa.

3a rpejarbe nojeanHavYHMM M3BOPUMA TONINMHE HOMUHAIHE TonnoTHe cHare 9,5 kKW, moryhe
je, 3aBUCHO 0 yCroBa rpejakba, a ce 3arpeje:

KO NOBOSbHMX YCroBa 160 m°
Kod Make noBosbHux ycriosa 105 m?3
KOZ, HEMOBOSbLHUX yCnoBa 75m3

[MoBpeMeHO rpejarwe Unu rpejare ca NpekMarMMa cMaTpa ce Kao Makbe NMOBOSbHU UK Yak
HEMOBOSbHW YCINOBU rpejatsa.
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U360p aumH-aka

3a anmeHsnoHncamwe gummaka npema DIN 4705 Baxe cnegehun nogaum:

HomwuHanHa TonnotHa cHara [kW] 9,5 kW
MaceHn NpoToK AMMHMX racoBa (m) 8,5 gls
Cpenrba TemnepaTypa AUMHUX racoBa M3a AMMHOr HacTaBka 265 °C
Hajmanun nognputrucak gummewaka [p] kog HoMuHanHe TonsioTHe cHare| 0,12 mbar
Hajmatby nognputucak aummaka [p] npu 0,8-CTpyKoj HOMUHAMHO] TOMMOTHOj CHa3M 0,10 mbar

Jow jeaaHnyT oHO HajBaXHMje:

* [Mpunukom noxera AoAAjTE CaMo OHY KOMMYMHY ropyBa Koja OfAroBapa notpebHoj TONMoTHO)
CHa3ny TOM TPEHYTKY.

» Kop nopaearsa ropusa perynaTopu Ha ropks0j nnoyn tpebajy aa Oyay 3aatBopeHu.

* HakoH gopaBarba ropvea perynarope Basgyxa AOBOSbHO OTBOpUTE OOK ce BaTpa Jobpo He
pasropn. Tek Taga MoOXeTe [a CTaBuTe perynaTtop y Monoxaj Koju oproBapa XerbeHoj
TOMMOTHO]j CHa3M.

* Y MOTNYHOCTM Ce MpuAapXaBajTe TEXHWYKOr YNyTCTBA, @ HapouuTy Maxwy obpatute Aa
perynatope Basfyxa MOCTaBUTE y MpaBuiliaH MOJSioXaj U Tako ocurypare YMCTo marapamse
ropuea 1 YncTo CTakIo.

» [leh noctaBuTe y npoctopujy oaroBapajyhe BennynHe Tako ga notpeba TonnvHe ogrosapa
HOMWHaNHoj cHa3u nehu.

* W3beragajte pag nehu kog MuHMManHe cHare. lNpeko Hohu ocTaBuTe perynatope OTBOpeHe
TOMVKO KOMWKO je NOTPeGHO Aa yjyTpo mmare OOBOSbHY OCHOBHY Xap v Aa 6e3 npobnema
MOXeTe ja ycnocTaBmTe HOBY BaTpy. 3aT0 MopaTe NOHOBO a umare CyBa U CUTHa ipBa.

* Kop unwhetba, Tj. oACTpamrBaka nenena octaBuTe AOBOSbHO Nenena Aa KoMnieTHa Aoka
nroya, 3ajeiHo ca KINM3HUM peLLeTKacTMM rasuwitem, Oyae npekpuBeHa y BUCUHM Tanacactux
pebapa. Tako omoryhaBare TpajHOXapHOCT U LUTUTUTE [I0H-Y NII0YY.
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Pe3epBHM genoBwu - npubop (cTpaHuua 74, cnuka 3):

Mos3. 6poj Hasue gena O3Haka ognuBka
101 OOHA MJIOHA TE-01
102 LWTUTHWK CTAKJIA TE-02
103 [OPHA MJIOHA TE-03
104 MPEOHA CTPAHA TE-04
105 YCMEPVBAY BA30YXA 3AKPVBIbEHN TE-05
106 3AOHA CTPAHA TE-06
107 MPEOHA MIOYA TE-07
108 HOrA TE-08
109 ClMNOJbHA BOYHA CTPAHA TE-09
111 BPATA 3AKPVBJbEHA TE-11
112 WTUTHWK SAOHE CTPAHE TE-12
113 MPErPALOA TE-13
114 YHYTPAWHA BOYHA CTPAHMLA TE-14
115 KNN3HO PEWETKACTO FASULWTE (,POCT®) TE-15
116 PEIYJTATOP BA3OYXA TE-16
118 MOKNONAL, AMMHOTI HACTABKA VE-118
125 MOKJONAL, FOPHE MIOYE TE-25
126 OVMHN HACTABAK TE-26
127 MOKNONAL, AMMHOI HACTABKA TE-27
200 OP>XXAY CTAKITA
201 MEMNEJBAPA
202 JIMM NENENULLTA
203 JINM BAOHE CTPAHE
204 LWTUTHWK TOPHE MNOYE
206 PEIYJTATOP CEKYHOAPHOIT BA3OYXA
02-000 PYYKA BPATA NNOXKULLTA
07-000 OlMPYTA BPATA - CKJ1OMN
212 MPUTE3HA HABOJHA LUANIMKA
220 MACKA
321 CTAKNO
352 PYUYULA PEIYJIATOPA

MPUBOP:
801 YKAPAY
806 SAWTUTHA PYKABULIA C NNOFOM PLAMEN

- LupBeHa

3AOPXABAMO MNPABO HA NMPOMEHE KOJE HE YTUYY
HA ®YHKUMOHAJIHOCT U CUTYPHOCT ATAPATA!
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DEKLARACJA ZGODNOSCI

Oswiadczamy, ze niniejszy produkt spetnia zasadnicze wymagania normy
EN 13 240: 2001/A2:2004/AC:2007-08, i ma oznakowanie C € ,
zgodnie z dyrektywg EU 305/2011.

Pozega, 22.02.2018.

) Plamen ... C€

HR-34000 Pozega, Njemacka 36 08
Urzadzenie o przerywanym spalaniu. Intermittent burning appliances
EN 13240:2001/A2:2004/AC:2007-08
Piec na paliwo state Roombheaters fired by solid fuel

Tip/Typ: Tena N
Minimalna odlegto$¢ od materiatéw palnych:
Minimum distance to adjacent combustible materials: [mm]
Przod /front: 1000  Bok/side: 300  Tyt/back: 300 Gora/top: 1000

Emisja CO przy 13%0.:

Emission of CO in combustion products calc. to 13%0,: 0,09 [%]
Temperatura spalin: Flue gas temperature: 265 [°C]
Moc nominalna: Nominal output: 9,5 [kW]
Sprawnos¢ (paliwo): Eneryy efficiency (fuel): 80,5 [%]
Drewno i brykiety Wood and wood briquettes

Numer seryjny: Serial No:

Prosimy o przeczytanie instrukcji obstugi. Prosimy o uzywanie paliwa zalecanego.
Read and follow the operating instructions. Use only recommended fuels.

PowyZzsze wartosci sg wazne tylko w warunkach badawczych.

The above mentioned values are valid only in proof conditions.
Kraj pochodzenia: Chorwacja Made in Croatia
Rok produkcji /year of production:
Numer deklaracji wtasciwosci uzytkowych/Number of the DoP: 0060-CPR-2020/01/22
Numer notyfikowanego laboratorium badawczego/Number of the notified test laboratory: NB 1015
Urzgdzenia nie mozna uzywac ze wspolnym kominem.
Do not use the appliance in a shared flue.

HR-34000 Pozega, Njemacka 36
tel.: +385 (0)34 254 600, 254 602, fax: +385 (0)34 254 710
www.plamen.hr

50



TENA N to produkt zaprojektowany zgodnie z nowoczesnymi trendami i ozdobiony
prostymi liniami tak aby mogt by¢ dostosowany do wszystkich pomieszczen. Piec wykonany
jestz wysokiej jakosci zeliwa, malowany na czarno zaroodporna farba, ktéra nadaje produktowi
estetyczny wyglad.

Duze przeszklone drzwi, pozwalajg zobaczy¢ cate palenisko i stworzyé bardzo dobrg wizje
ognia. Ze wzgledu na szczegolny uktad doprowadzenia powietrza pierwotnego i wtérnego do
szyby, pozostaje ona czysta podczas palenia. Piec charakteryzuje sie ogniem ciggtym i nie
powinno go gasi¢ przez kilka dni.

Prosimy o UWAZNE PRZECZYTANIE INSTRUKCJI obstugi, aby osiggngé¢ najlepsze
rezultaty juz przy pierwszum uzyciu.

Piec spetnia zasadnicze wymagania normy EN 13240ima ( € oznakovanie.

DANE TECHNICZNE:

WYMIAR : Wx SZ x DL 75x75x52 cm lr
WAGA: 165kg ol e B
WYDAJNOSC: 7-11 kW b —
WYLOT SPALIN —tytigora: @150 mm |
WYSOKOSCRURY ZTYLU OD

PODLOGI DO SRODKU: 600 mm

MOZLIWOSCI GRZEWCZE: do200m3

PALIWO: drewno, brykiety

Miejsco wy ogrzewacz pomieszczen z
zamknietg komorg spalania

INSTRUKCJAINSTALACJI

Wylot spalin znajduje sie w tylnej czesci dostarczonego produktu. Istnieje réwniez
mozliwo$¢ podtgczenia wylotu spalin od gory. Aby podigczy¢ wylot spalin od goéry, postepuj
zgodnie z instrukcjami pokazanymi na Rysunku 4, strona 75.

Pétka (poz.104) powiniena by¢ umiesciona w sposéb pokazany na zdjeciu na pierwszej stronie.

W zawiasie dolnym drzwi pieca, mozna umiesci¢ sprezyne gwarantujgcej zamkniecie drzwi,
oprécz podczas zatadunku.

F—-—
I

Rysunek 1.

Do umieszczenia sprezyne nalezy:

- zamkng¢ drzwi, usunaé potke, usung¢ kotek z zawiasu dolnego, umiescic¢ srube "imbus" tak,
aby wstawata z zawiasu okoto 15 mm. Na $rube powinno zatozy¢ naprgzong sprezyne w sposob, ze
jeden koniec zapiety jest do krawedzi drzwi. Sprezyne podtrzymywac, Srub wbi¢ i umiesci¢ nakretke
zamknigtg na srubg (rysunek 1).
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Wymagania dla pomieszczen

Jezeli podtoga w pomieszczeniu zainstalowania pieca jest tatwopalng lub wrazliwa na
temperature, powinna by¢ zabezpieczona materiatem nepalnym o szerokosci co najmniej 40 cm
poza $ciang tylng i boczng i 60 cm poza $ciang przednig pieca. Minimalna odlegto$¢ materiatow
wrazliwych na ciepto od $ciany bocznej i tylnej powinna wynosi¢ 40 cm. Odlegtos$¢ od przodu pieca z
uwagi na promieniowanie cieplne powinna wynosic, co najmniej 120cm.

Piec powinien by¢ umieszczony na réwnej powierzchni w pomieszczeniu w ktérym zapewniana
jestdostateczna ilo$¢ swiezego powietrza do spalania.

Jezeliw tym samym pomieszczeniu zainstalowany jest aspirator (okap kuchenny) lub jakiekolwiek
inne urzgdzenie pobierajgce powietrze, poprzez oddzielny otwor z siatkg ochronng, ktérg nie mozna
zablokowag, nalezy zapewnic regularny doptyw swiezego powietrza.

Podtaczenie do komina

Przy podtgczeniu do przewodu kominowego zalecamy uzycie standardowych rur spalinowych i
kolana z zainstalowang przepustnicg. Wewnetrzna $rednica rury spalinowej wynosi @150 mm. Rury
spalinowe i kolana powinny by¢ przymocowane mocno i szczelnie do wylotu spalin pieca i komina.

Rury spalinowe nie mogg wystawac poza przekroj przewodu kominowego.

Przy montazu pieca nalezy przestrzega¢ norm krajowych i europejskich i przepiséw lokalnych dla
tego typu urzadzen.

INSTRUKCJA OBSLUGI
Pierwsze rozpalanie

Ze wzgledu na to, ze piec jest wykonany z zeliwa szarego, nalezy wzig¢ pod uwage tendencje
zeliwa na pekanie z powodu nagtych i nierbwnomiernych obcigzen cieplnych. Z tego powodu,
pierwszego rozpalania (przynajmniej 10 godzin) powinno sie dokonaé¢ przy umiarkowanym
ogniu (ilosci paliwa nie powinny przekracza¢ potowy ilosci zalecanych przy mocy
nominalnej). Narozpatke moznauzywaé gazetyisuche szczapy drewna.

OSTRZEZENIE! Nie uzywaé alkoholu i benzyny do zaptonu lub ponownego
zaptonu.
WAZNE:

Przed pierwszym rozpalaniem nalezy potozy¢ warstwe popiotu lub piasku na ptycie dolnej
paleniska tak, aby pokry¢ catkowicie faliste zebra, Srodkowe czesciiruszt ruchomy.

Podczas czyszczenia tzn. odpopielania powinno pozostawi¢ wystarczajgcg ilos¢ popiotu, aby
utrzymac ptyte dolng i ruszt ruchomy pokryte do wysokosci falistych zebr. Pozwala to ogien ciggty i
chronidolng ptyte.

Piec nie ma rusztu klasycznego lecz ruszt ruchomy nie prowadzajgcy doptyw powietrza do
spalania, lecz wigcznie umozliwiajgcy usuwanie popiotu do popielniku. Jezeli uzywane jest drewno
wysokiej jakosci piec nie powinno czesto odpopielnia¢, wazne jest tylko unika¢ zatkanie wlotu
powietrza pierwotnego na scianie boczenej .

Ten typ produktu bez rusztu zapewnia jako$¢ ognia ciggtego, wiec ogien nie powinien by¢
ugasiony do czasu odpopielania.

Regulacjg powietrza na piecu, opisana jest w niniejszymi instrukcjami pod tytutem "Rozpalenie i
normalne dziatanie" oraz "Regulacja sity”.

52



Piec pomalowany jest farbg odporng na gorgca. Podczas pierwszego palenia moze wydziela¢ sie
dym i charakterystyczny zapach, ktérego przyczyna jest stopniowo utwierdzanie sie farby. Z powodu
tego powinno zapewnic¢ intensywnie wietrzanie pomieszczenia.

Ostrzezenie! Uzycie nieumiarkowanej ilo$¢ paliwa przy pierwszym rozpalaniu moze
wywotla¢ uszkodzenie farby.

Podczas pierwszego palenia nalezy nie ktada¢ zadnych przedmiotéw na piec i unika¢ dotykania
pomalowanych czesci. Dotknigcie moze spowodowac uszkodzenie farby nieutwardzone;.

Odpowiednie paliwo

Podstawowe paliwo do spalania w piecu sg wytgcznie drewno i brykiety drzewne, tzn. paliwo o
niskej zawartosci popiotu, takich jak; buk, grab i brzoza.

Nalezy uzywac tylko suche paliwo o wilgotnosci nie przekraczajgcej 20%. Przy rozpalaniu
wilgotnego drewna powstaje ttusta sadz powodujgca zatykanie komina.

Nalezy nie pali¢ odpad komunalny, zwtaszcza plastykowy. Wiele materiatéw odpadowych
zawierajg substancje szkodliwe dla pieca, kominu i Srodowiska.

Spalanie odpaddw jest zabronione przez prawo. Oprécz tego powinno nie pali¢ ptyte wiérowa,
poniewaz zawiera kleje powodujgce przegrzanie pieca.

Zalecenia masa jednorazowego zatadunku:

Polano (o dtugosci~33cm) 2 do 3 kawaiki cca4-5kg
Brykiety drzewne 2 kawatki ccadkg
Wieksz ilo$¢ paliw moze powodowac mazanie szyby.

Rozpalenie i normalne dziatanie

Aby rozpocza¢ ogien na gazete powinno umieszczy¢ rozpatke i 2 do 3 kawatki drobnego polana.
Zamkng¢ przepustnice powietrza na ptycie gornej, przepustnice powietrza na $cianie przedniej
zostawic otwarta.

Przy rozpalaniu pieca zostawi¢ drzwiczki paleniskowe uchylone (4-5 min), w ten sposéb unika sie
mzenie szyby. W celu lepszej kontorli ognia nie zostawiac piec bez nadzoru, az rozpali sie ogien.

Po rozpaleniu sie ognia przepustnice powietrza na ptycie gornej powinno otworzy¢, a drzwiczki
paleniskowe zamkng¢. Unika¢ nadmiernego uzycia paliwa. Podczas zatadunku paliwo utozy¢ na
odpowiedniej odlegtosci od szyby. Na podstawowy zar najlepiej jest umiesci¢ paliwo w dwoch
warstwach. Podczas normalnego dziatania, drzwiczki paleniskowe powinny by¢ zamkniete, oprocz
w czasie dotzenia.

Jezeli przepustnica jest zainstalowang w rurze spalinowej, ustawi¢ jg w pozycji maksymalnie
otwartej, az rozpali sie ogien.Szyba ubrudzi sie sadzg tylko w przypakdu ztego spalania. Mozliwe
przyczyny ztego spalania sg:

* nieodpowiedny komin

» zmniejszony doptyw powietrza (czyli zamknieta przepustnica powietrza na przedniej $cianie
ptyty gornej)

* nieodpowiednie paliwo

*nadmiernailosc¢ paliwa

» Szyba ubrudzi si¢ sadzg tylko w przypadku zamknigtych przepustnic powietrza na noc. Z tego
powodu zalecamy nie zamyka¢ przepustnice catkowicie. Zostawi¢ ich otwarte tyle ile jest
konieczne, aby utrzymac szkto czyste, mie¢ ciepty piec nastepny dzien i zar do rozpalenia
ognia. Dodatkowo radzimy utozy¢ nanoci 1 lub 2 wieksze kawatki paliwa.

» Czesci pieca powinny by¢ gorgce i piec uzywany tylko przez dorostych.

* Do rozpalania oginiu nigdy nie uzywac spirytusu, benzyny lub innych paliw ptynnych. Nie
przechowywac tatwopalnych cieczy w poblizu pieca!
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Regulacja sity

Z powodu wptywania réznych czynnikow (np. podcisnienie w kominie i wtasciwosci paliw)
na regulowanie sity, wymagane jest pewne doswiadczenie w regulacji. Nalezy stosowac sie do
zalecen, zapewni to fatwiejsze obstugiwanie pieca.

Sita jest regulowana za pomocg przepustnic powietrza pierwotnego na plyty gornej i
powietrza wtérnego na $cianie przednie;.

Sita pieca uzalezniona jest od podcisnienia w kominie (ciag przewodu kominowego). Przy
nadmiernym podcisnieniu w kominie zalecamy zmniejszy¢ go za pomocg przepustnicy w
rurach spalinowych. W ten sposdb mozliwa jest normalna regulacja sity za pomocg
przepustnicy powietrza. Pewne doswiadczenie niezbedne jest do prawidtowego stosowanie
przepustnicy powietrza. Nalezy stosowac¢ sie do zalecen, zapewni to tatwiejsze obstugiwanie
pieca.

Ustawienie przepustnicy powietrza, moc nominalna:

Przepustnica powietrza pierwotnego Przepustnica powietrza wtérnego
(ptyta gorna) (raczka na $czanie przedniej)

é@@ﬂ_@i

T

Ustawienie przepustnicy powietrza, moc minimalna:

Przepustnica powietrza pierwotnego Przepustnica powietrza wtérnego
(ptyta gorna) (raczka na Sczanie przedniej)

Rysunek 2.
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Rozpalanie w okresie przejsciowym

Podczas rozpalania w okresie przejscowym (gdy temperatura zewnetrzna przekracza 15
°C) problemy moga wystgpi¢ z powodu niewystarczajgcego podcisnienia w kominie (komin nie
"ciggnie"). W takim przypadku, stara¢ sie osiggna¢ konieczny poziom podcisnienia
podpalaniem komina. Jezeli to nie zmieni podcisnienie zalecamy nie kontynuowac rozpalanie.
Przydatne jest podczas rozpalania otworzy¢ okno lub drzwi w pomieszczeniu w celu
wyréwnania wewnetrznego i zewnetrznego cisnienia powietrza.

Czyszczenie i konserwacja

Po kazdym sezonie grzewczym piec, rury spalinowe i komin nalezy wyczys$ci¢ z osadéw
sadzy. Niewykonanie regularnej kontroli i czyszczenia zwieksza ryzyko pozaru w kominie. W
przypadku pozaru w kominie, zalecamy wykonac¢ nastepujgce czynnosci:

* nie nalezy uzywac wody do gaszenia ognia

* nalezy zamkng¢ wszystkie wloty powietrza do pieca i komina

* pozgaszeniu ognia wezwac kominiarza, zeby sprawdzit komin

« skontaktowac sie z obstugg klienta lub producentem w celu kontroli pieca

Piec pomalowana jest zaroodporng farbg. Po zapiekaniu farby (po drugim lub trzeczym
rozpaleniu), wszystkie powierzchnie moga by¢ czyszczone lekko zwilzong $ciereczka.

Z uptywem czasu farba moze zbledngé. Powierzchnie te mogg by¢é pomalowane z farbg
odporng na ciepto.

Odpowiedna farba dostepna jest w sklepach wyspecjalizowanych. Szybe mozna oczyscic¢
za pomocg zwyktego ptynu do czyszczenia oken.

Jezeli podczas dziataniu pieca pojawi sie jakikolwiek problem (np. dym), nalezy wezwac
kominiarza lub uprawniony serwis.

Pewne przerébki na piecu mogg dokonywacé tylko osoby upowaznione i powinny byé¢
stosowane witgcznie oryginalne czescizamienne.

Do czyszczenia emalii i czesci lakierowanych uzywac wody i mydia, niesciernych lub

chemicznie nieagresywnych detergentow.

Gwarancja

Gwarancja jest wazna pod warunkiem uzywania pieca zgodnie z instrukckcjg techniczng.

Mozliwoscigrzewcze

Wielko$¢ ogrzewango pomieszczenia uzalezniona jest od warunkéw ogrzewania i izolaciji
cieplnej.

Zaleznie od warunkéw ogrzewania indywidualnymi zrédtami ciepta nominalnej mocy 9,5
kW, mozliwe jest ogrzewanie pomieszczenia o nastepnejwilekosci:

korzystne warunki 160 m3
mniej korzystne warunki 105m3
niekorzystne warunki 75m3

Sporadyczne lub ogrzewanie w odstepach powinny by¢ uwazane za mniej korzystnych lub
nawet niekorzystnych warunkow grzewczych.
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Wybér kominu oraz podstawowe dane techniczne

Wymiarowanie kominu wedtug DIN 4705 powinno by¢ oparte na nastepujgcych danach:

Moc nominina [kW] 9,5 kW
Strumien masy spalin (m) 8,5 gls
Srednia temperatura spalin 265 °C
Najmniejsze podcisnienie kominu [p] przy mocy nominalnej 0,12 mbar
Najmniejsze podcisnienie kominu [p] przy 0,8 mocy nominalnej 0,10 mbar

Jeszcze raz najwazniejsze:

*Podczas rozpalania dotozy¢ ilos¢ paliwa odpowiadajgcg do rzeczywistych potrzeb
grzewczych w tym czasie.

*Podczas zatadunku powinno zachowac przepustnice na ptycie gornej zamkniete.

*Po zatadunku przepustnice powietrza wystarczajgco otworzy¢, az rozpali sie ogien.
Dopiero wtedy mozna umiescic jg w pozycje odpowiadajgcej mocy grzewczej.

*Nalezy przestrzegac instrukcji technicznych oraz zwrdcenie szczegdlnej uwagi na
ustawienie przepustnic powietrza w pozycje utatwiajgcej czyste spalanie utrzymujgce
szybe w czystosci.

*Piec zainstalowa¢ w pomieszczeniu o odpowiedniej wielko$ci, aby moc nominalna pieca
odpowiadata wymaganiami pomieszczenia.

*Nalezy unika¢ dziatania pieca przy mocy minimalnej. Na noc powinno zostawi¢
przepustnice powietrza otwarte tyle ile jest konieczne, aby mie¢ ciepty zar i mozliwosé
rozpalenia ognia. Do rozpalania ognia konieczne sg suche i drobne drewna.

*Podczas czyszczenia tzn. odpopielania powinno pozostawic¢ wystarczajgca ilos¢ popiotu,
aby utrzymac ptyte dolng i ruszt ruchomy pokryte do wysokosci falistych zebr. Pozwala to
ogien ciggty i chroni dolng ptyte.
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Czesci zamienne - akcesoria (strona 74, rysunek 3):

Poz. nr. Nazwa Oznaczenie
101 PLYTA DOLNA TE-01
102 OSLONA SZYBY TE-02
103 PLYTA GORNA TE-03
104 SCIANA PRZEDNIA TE-04
105 PRZEPUSTNICA POWIETRZA WYGIETA TE-05
106 SCIANA TYLNA TE-06
107 POLKA TE-07
108 NOGA TE-08
109 ZEWNENTRZNA SCIANA BOCZNA TE-09
111 DRWICZKI WYGIETE TE-11
112 OSL.ONA SCIANY PRZEDNIEJ TE-12
113 PRZEGRODA ) TE-13
114 WEWNENTRZNA SCIANA BOCZNA TE-14
115 RUSZT RUCHOMY TE-15
116 PRZEPUSTNICA POWIETRZA TE-16
118 POKRYWA USTAWIEN DYMU VE-118
125 POKRYWA PLYTY GORNEJ TE-25
126 WYLOT SPALIN TE-26
127 POKRYWA USTAWIEN DYMU TE-27
200 WSPORNIK SZYBY
201 POPIELNIK
202 BLACHA POPIELNIKU
203 BLACHA SCIANY TYLNEJ
204 OSLONA PLYTY GORNEJ
206 PRZEPUSTNICA POWIETRZA WTORNEGO
02-000 RACZKA DRZWICZKI PALENISKOWYCH
07-000 SPREZYNA DRZWICZKI - zestaw
212 PRET GWINTOWANY DO REGULOWANIANAPREZENIA
220 MASKA
321 SZYBA
352 BALUSTRADKA - PRZYCISK

AKCESORIA:
801 POGRZEBACZ
806 REKAWICA OCHRONNA Z LOGIEM PLAMEN

-czerwona

ZASTRZEGAMY SOBIE PRAWO DO WPROWADZANIA ZMIAN
NIE WPLYWAJACYCH NA FUNKCJONALNOSC |

BEZPIECZENSTWO URZADZENIA.
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DEKNAPALIMS 3A CbOTBETCTBVE
,El,eKnalepame, 4Ye TO3U NPOAYKT CbOTBETCTBA Ha CbLLECTBEHNTE N3NCKBAHUA Ha
EH 13 240: 2001/A2:2004/AC:2007-08 n uma ( € oBosHauenne
cbrnacHo ampektmea EU 305/2011.

Moxera, 22.02.2018r.

) Plamen ... C€

XbpBaTuna-34000 Moxera, yn. ,Hemauka” Ne 36 08
YpenbT e npegHasHadeH 3a BPeMEHHO OTomneHue Intermittent burning appliances

EN 13240:2001/A2:2004/AC:2007-08
lNeuka Ha TBbPAM ropmBa Roombheaters fired by solid fuel
Mogen/Typ: Tena N
MuHumanHo pa3cTtosaHMe OT 3ananmmMmm matepuanu:
Minimum distance to adjacent combustible materials: [mm]

Ornpen;/front: 1000 CrpanuyHo:/side: 300 Ot3sag/back: 300 Ortrope/top: 1000
Emisja CO przy 13%0;:

KoHueHmpauusma Ha CO e HamarneHa 00 13%! 0,09 [%]
Temnepatypa Ha oTfensiwuTe ce rasose: Flue gas temperature: 265 [°C]
HomuHanHa moLyHocT: Nominal output: 9,5 [kW]
EnepruitHa edpektvsHoCT (ropuso):  Energy efficiency (fuel): 80,5 [%]
ObpBa 1 obpBeHn GprkeTu Wood and wood briquettes

CepueH HoMep: Serial No:

MopbyanTe MHCTPYKUMUTE 3a ynoTpebda. M3non3sanTe npenopbyaHWUTe ropuea.
Read and follow the operating instructions. Use only recommended fuels.

N3bpoeHunTe no-rope CTOMHOCTU BaXkaT camMo B YCIIOBUSA Ha JoKa3aTerncraa.
The above mentioned values are valid only in proof conditions.
Mpowusxon: Penybnuka XbpBaTus Made in Croatia
[opgmHa Ha npousBoacTBo:/year of production:

Homep Ha [JeknapauwusaTa 3a ceonctBata/Number of the DoP: 0060-CPR-2020/01/22
Howmep Ha TecToBaTa nabopatopus/Number of the notified test laboratory: NB 1015

YpenobT He MOXe fa ce u3nonaea ¢ 00LL, KOMUH.
Do not use the appliance in a shared flue.

HR-34000 Pozega, Njemacka 36
tel.: +385 (0)34 254 600, 254 602, fax: +385 (0)34 254 710
www.plamen.hr
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TENA N e npoaykT cb3gafeH CbIfacHO CbBPEMEHHUTE TEXHOIOMMU U € YKpaceH C MOAEepHM
paBHW NMHUK, adanTypaLLm ce KbM BCSKO NoMelleHne. [edkaTa e HanpaBeHa OT BUCOKOKAYeCTBEHO
CUBO Xensi30, bosiancaHa c YepHa TonnoycTonymaa 608, KOATO Npuaasa 4oObP U3rnes Ha NpoayKTa.

[Mpes3 ronsimata cTbkneHa BpaTa Cce BWMXAaA Lanata ropMBHa kamepa, KOoeTto cb3gaBa [obpa
aTMocdepa Ha oTBOpeHaTa Bpata. [opaan cneunduyHOTO nosyvyaBaHe Ha MbPBUYEH U BTOPUYEH
Bb3AYX, CTbKIMIOTO OCTaBa YACTO Npe3 LANoTo BpEME.

[MeykaTa nMa ka4ecTBEHA NPOLABIMKUTENHOCT Ha >XapTa U He € HEOBX0AMMO Aa racuTe OrbHs B
NpoObIMKEHNE HA AHU.

Mons, BHUMATEJIHO MNMPOYETETE TE3U MHCTPYKLWW, 3a ga nocturHete Bb3MOXHO Haui-
[o06pw pesynTaTtu oLLe Npy MbpBOHaYanHaTa ynotpeba Ha ypeaa.

MeykaTta cboTBETCTBA Ha BaXHUTE M3nckBaHWs Ha EN 13 240 1 Hocv o603HaveHneTo ( € .

TEXHAYECKU OAHHW:
MEPKN WxBx/: 75x75x52 cm
TEMO: 161 kr
EHEPTMWHA MOLLIHOCT: 7-11 kW
OTAENAHE HATA3OBE: @150 mm
BNCOYNHA HA OTBOOHATA
YACT OTNOOA OO CPELATA: 600 mm a
OTOMIAEMO NOMELLEHWNE: no 200m3 790
FTOPUBEH MATEPWAI: ObpBO, AbpBEHU OpUKeTH

LokaneH otonnutesnieH TONSION3TOYHUK
CbC 3aKpuTa ropMBHa Kamepa

NWHCTPYKLMUN 3A MOHTAX

KomuHHaTa Bpb3ka Ha OOCTaBeHMs NPOAYyKT e oT3ad. ima onuusi, Aa ce Bkm4uM 1 oTrope. 3a ga
CBbpXXETe 0Trope, creaBaniTe MHCTPYKLUUWTE, NoKa3aHu Ha durypa 4, ctpaHuua 75.

MpepHata yacTt Ha neykata (no3. 104) e HeobxoaMMO Aa BMbKHETE HA MSICTOTO NMOKa3aHO Ha HayanHara
cTpaHuua.

Ha BpaTaTta Ha neukara, Ha JOMNHWS LapHUp, MOXe Aa Ce NOCTaBu NpyXMHa, KOSITO NO3BoNsiBa BpaTtaTa
[ja ocTaHe OTBOPEHA, OCBEH MO BPEMe Ha pa3nanBaHeTo.

F——t

N——

—

—
|

dur. 1.

3aaa MoHTMpaTe NpbXMHAaTa € HEOXOANMO Aa:
- 3aTBOpWUTE BpaTarta, OTCTpaHWTe MpedHaTa 4acT Ha nedvkara, U3aBaauTe 3arnaBkata Ha [OMHWSA
LuapH1p, Aa noctaenTe ,uMOYC” BUHT, Taka 4e Aa uanese okono 15-Ha mm ot wapHupa (bonta). MocTtaBeTe
BbPXY BUHTa NpyXMHaTa, KosiTo TpsbBa npeABapuTESIHO Aa HanperHeTe, nNpu KOeTo eAvHUAT /i kpai Aa ce
3akaun Ha pbba Ha Bpartata. lNpugbpxanTe npyxuHata, 3aBuiiTe OWHTa, nocTaBeTe BbPXY BUHTA
3aTBopeHata ravika (Bux cur. 1).
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U3nckBaHUs OTHOCHO NPOCTPAHCTBOTO

Ako NoabT B NOMELLEHNETO NPeaBUAEHO 3a BrpaXkaaHe 1 MOHTaX Ha neykaTta € OT eCHO 3ananum unm
YyBCTBUTESIEH HA BMCOKa TemnepaTtypa maTtepuar, Heobxoaumo e aa NocTaBuTe nevkara BbpXy HeropvmMa
NoBbPXHOCT. [MoBbpXHOCTTa TpsiGBa Aa e C pa3mepu Mo-rofiemMu OT pasMepuTe Ha OcHoBaTa Ha neykaTa:
cTpaHunyHo 1 ot3ag 40 cm, a ot nuuesata ctpaHa 60 cM. MMHUManHOTO pa3CcTOsIHME OT YyBCTBUTENHUTE Ha
BMCOKa TemnepaTtypa matepuanu e no 40 cM CTpaHWYHO 1 0T3ad. YyBCTBUTENHUTE Ha BUCOKa TemnepaTtypa
mMaTtepuanu, KOUTo ca NpsiKo U3NOXEHN Ha TONNMHA, Nped caMmaTta neyka TpsibBa fa umat pas3cTosiHve Haw-
Marko otcm.

[MeukaTa Tpsi6Ba fa Gbae NocTaBeHa BbPXy XOPWU3OHTarHA MOBLPXHOCT, @ NOMELLEHNETO, B KOETO €
MOHTUpaHa TpsbBa Aa Mma AOCTaTbYyHO KOMMYECTBO CBEX Bb3AyX 3a ropeHe.Ako B NMOMELLEeHMETO MMa
BrpaZieH acnmpatop Wi HsikakbB Apyr NoTpeduTen Ha Bb3ayx, Heo6Xoaumo e, Npe3 cneunaneH oTBop C
npegnasHa Mpexa, KosiTo He Moxe a Obje CkbCaHa, 4a Ce OCUrypyu peAOBEH MPUTOK Ha CBEX Bb3AyX.

CB'bp3BaHe KbM KOMUHa

MpenopbyBame Npu CBbP3BAHETO KbM KOMMHA [a Ce U3MNon3BaT CTaHA4apTHU AMMOOTBOAHM TpbOM 1
KONMSIHO C BrpafjeH amMopTUCbOop. BbTpelwHuaT guameTbp Ha AMMOOoTBoAHaTa Tpbba e ¢150 mm.
JumooTtBofHMTE TPBOU (KONSIHO) € HeobxoaMMOo Aa ce MOCTaBsAT 34pPaBO U YCTOWYMBO KbM KOMWHHaTa
Bpb3Kka Ha neykaTa.

CbLUo Taka e HeobXxoauMo 34paBo U YCTOMYMBO [a M CBbPXKETE MOMEXIY UM, cref KOeTo Mo ChLuusi
HauuH [1a ' CBbPXKETE KbM KOMUHA.

JumooTtBofHaTa Tpbba He TpsibBa Aa Npeyn Ha HanpPeYHOTO CEYEHME Ha KOMUHA.

[Mpu MOHTUpaHeTO Ha nevkata e HeobxoaAMMO Aa ce MpuabpXKaTe KbM HaLMoHarHUTe, eBpPOnencku
HOPMWU, KaKTO 1 KbM MECTHUTE NpaBuna 3a T03v BUA ypeau.

WHCTPYKLUUU3AYNOTPEBA
Mpu nbpBOHa4YanHo 3ananBaHe

Tbii kaTo NeykaTa e HanpaBeHa OT CUBO Xens3o TpsibBa fa ce BHUMaBa [ia He ce Hanyka B pesynTaT Ha
BHe3arHo 1 HepaBHOMEPHO TOMNIMHHO HaToBapBaHe. lMopaau ToBa, Npu NbpBaTa ynoTpeba (Han-manko
[eceT yvaca), nogabpxawTe cpegHo cnab orbH (MbfHETe HaW-MHOrO [0 MNofioBUHATa oOT
npenopbY4aHOTO KONMYECTBO). 3a pa3narnsaHe M3Mos3BaiiTe BECTHMKapCKa XapTusi v AbPBEHU CbYKU.
NMPEAYNPEXOEHUE! He nanonsBanTte cnupTt, 6€H3UH, NN NoA06HM 3ananuTesiHu TEYHOCTHU.

BAXKHO:

Mpeay MbpBOHAYANHOTO 3ananBaHe 3aLb/DKUTENHO CROXKETE CIIOM Menen Unm nschbk Bbpxy JornHarta
nrioya Ha ropuBHaTa kamepa, Taka Ye [ja nokpusT BbiHoobpasHuTe pebpa.

Mpu nouncTBaHe T.e. OTCTPAHSABAHETO Ha MernesiTa ro ocTaBeTe AOCTATbYHO, Lsrnata AosiHa YacT Ha
nnovara ga 6bae NokpuTa Lo BbIHOO6pasHuTe pebpa. Mo To31 HaumH apTa e Ce 3a4bpXKU1 NMO-AbJIro 1 e
npeanasvTe fonHaTa nrova.

MeykaTa HAMa Krnacudecka pelleTka, a Karnak Ha Kowa. ToW Cryu 3a OTaensiHe Ha nenenTa B
nenenHuka.

MenernTa He TpsiGBa YECTO fa Cce NOYMCTBA, ako 13Mos3BaTe KayeCcTBeHN AbpBa. BaxHoTo e nenenta aa
He NOKpUBa OTBOPUTE, NPE3 KOUTO NPEMUHABA MbPBUYHUST Bb3AYX OTCTPAHMU.

TakbB NpoayKT 6e3 pelleTka MMa crnocoGHOCTTa AbIIro Aa 3aabpia KapTa, Npu KOeTo He e HeoBXoaNMOo
OrbHSAT 12 CE racu Yak [0 MOYMCTBAHETO Ha nenesnTa.

Moapo6HOCTM OTHOCHO TOBAa Kak Ce perynupa Bb3dyxbT B Medykarta, MOXeTe ga npodveTeTe B Tesu
MHCTPYKUUM B pasgen ,OTonneH1e 1 pefosHa ekcnnoartauusa’ u ,PerynmpaHe Ha MowHocTTa”.

60



[Meukata e GosgucaHa c TonmmoycTomumBa 60si M MpU NMBbPBOTO 3apexpaHe W 3anansaHe, 6osaTa
nocTeneHHo ce BTBbPAsiBa, MPY KOETO MOXeE Aa Ce CTUrHe 40 06pa3yBaHEeTo Ha AUM U XapakTepeH MUpUC.
Mopagam ToBa ce noctapanTe 4obpe Aa NPoBETPsIBATBE MOMELLEHNETO.

BHumaHue! Ako npeHaToBapuTe Npy NbPBOTO NarieHe, MOXe Aa ce CTUrHe A0 NoBpexaaHe Ha
6osTa.

[Mpv NbpBOTO 3ananBaHe He NOCTaBSINTE HUKAKBU NPeAMETU BbPXY NeykaTta u n3bsirsaiite 4OKOCBaHETO
Ha BbosiaucaHnTe YacTu. Ypes JOKOCBaHETO Ha TE3W HYacTU € Bb3MOXHO Aja ce NoBpeAn crosT 60os.

MNoaxoasw ropuseH matepuan

[MNeukaTa e nNpeaBuaeHa 3a ropeHe Hali-Beve Ha gbpBa U ObpBeHU GpPUKETU T.€. FOpMBEH MaTepuarn, ¢
HUCKO CbAbpXXaHue Ha nenen, Toea ca: byk, rabbp 1 6pesa.

>KenatenHo e ropvBHUSIT MaTepuan Aa e Cyx T.e. HeroBaTa BriaXHoOCT Aa He HagBuwasa 20%. Mpu
rOpPEeHeTo Ha BraXeH AbpBEH MaTtepuan ce obpasyBaT MacTHW caxau, KOUTO MoraT Aa aosedaT [0
3anywBaHe Ha koMmuHa. He nanete, kakBuTO U Aa 6uno otnagbuum, ocobeHo nnactmaca. MHoro ot
oTnagbyHMUTE MaTepuanu CbabpxkaT BpegHu MaTepum, KOUTo ca BpeaHu 3a neykara, KOMUHA U OKOMHOCTTa.
3ananBaHeTo Ha Te3n oTnagbYyHU MaTepum e 3abpaHeHo oT 3akoHa. CbLLO Taka He nanere 1 ocTaTbLm OT
LUNepnnar, Tbi KaTo TOW CbabpiKa NENuIo, KOETO MoXe [ia OBeAE [0 NperpsiBaHe Ha neykara.

Mpenopbk1 OTHOCHO KONMYECTBOTO FOPYBEH MaTepmarn, KOWTO eAHOKPaTHO ce AobaBs:
HaueneHnn gbpBa (c AbmkrHa ~33 cm) [o 3 Tpynu ccad—5«kr
[bpBeHn GpukeTn 2 Tpynmn ccadkr

[Mpu no-ronemm konu4yecTBa ropuBo MOXE CTHKIOTO Aa He OCTaHe HaMmbIHO YNCTO.

OTonneHue n pepoBHa eKcnoaTauus

3a pasnanBaHe Ha OrbHs CbBETBaMe [a 13ronasaTte BECTHUKapCKa XapTusi C AbPBEHMN CbykU. Bbpxy
ToBa nocraeeTe 2 — 3 6posi NO-CUTHW HaLeneHn AbpBa. 3aTBOpeTe perynatopuTe Ha ropHaTa ninova.

[Mpu pa3naneBaHeTo Ha NeyKaTa e NPenopbYNTENHO Aa OCTaBWTe BpaTaTa Ha ropuBHaTa kamepa fneko
oTBOpeHa (4 — 5 MVH.) KaTo Mo TO3M Ha4YMH N3berHeTe oLBeTsIBaHe Ha CTbKIOTO. He ocTaBsiiTe neykata
6e3 Ha30p, A0oKaTO OrbHAT HE Ce pa3ropw, 3a Aa MOXeTe [a ro koHTponupate. Crnef KaTo OrbHAT ce
pasropu fobpe, 0OTBOpeTe perynatopvTe Ha ropHaTa nnoya v 3atBopete BpaTaTta. /3barsaiite HaBegHbX
[a nocrtaesaTe NpekaneHo MHOro ropMBeH matepuan. Bbpxy obpasyBanarta ce OCHOBHa ap Haun-gobpe
rnocTaBeTe ropvMBEH MaTepuarn B [iBa Crosi (Ha Be HUBA).

Mpu HopmanHa ekcnnoaTtaums BpaTtata TpsibBa ga Gbae 3aTBOpeHa, OCBEH B clyyawTe, Korato
pobaBsiTe ropnBeH matepuar.

B cnyyan ye nmate BrpafeH B KOMMHa aMOPTUCHOP, APBXKTE rO HAMBIIHO OTBOPEH, AOKATO OFbHAT He
ce pasropu.

[MeukaTa e NnpoekTMpaHa Taka, 4Ye CTbkrneHaTa BpaTa BuHaru aa 6bae uncra. CTbKNOTO e ce oLBeTn
caMmo B Cryyan Ha oo nsrapsiHe. Bb3amMoXXHM MprynHn 3a NOLLIO U3rapsiHe ca:

* HegoObP KOMUH

* HaMareH NpUTOK Ha Bb3dyx (T.e. 3aTBOPEH MpeAeH perynaTop 1 NpUTOK Ha Bb3AyX Ha ropHata
nnova)

* HenoaxoasL, ropuBeH matepuan

* IpeKarneHo ronsgMo KonM4ecTBO ropuBeH matepuan

* CTBKIIOTO LUe Ce 3aMbPCU 1 OLBETY, B Criyyalt Ye Npes HoLTa HanbHO 3aTBOpUTE perynaTopuTe ¢
Len Aa vMa orbH U Ha cyTpuHTa. [opaam ToBa npenopbYBamMe HUKOra Aa He 3aTBapsiTe HambIHO

perynartopure.

* MpuTBOPETE ' TONKOBA, KOMKOTO € HEOOXOAMMO CTHKIMOTO Aa 6bAe YNCTO U Ha CyTpUHTa Aa umate
ToMrna neyka U JOCTaTb4YHO Xap 3a Aa npoabivku otonneHmeto. OcBeH ToBa, CbBETBaMe Aa
noctaeute npes HowrTa 1 nnu 2 no-ronemu Tpynu ropmeeH Mmatepuan.Czesci pieca powinny byé
gorgce i piec uzywany tylko przez dorostych.

* mainTe npeasua, 4e NOBbPXHOCTTA Ha NeykaTa e ropeLla 1 eAMHCTBEHO Bb3pacTHU Xopa Morat Aa
A ekcnnoatupar. U3MON3BAVTE NPEAMA3HA PHKABULIA!

Hwkora He nsnonaeavite cnypT, 6eH3WH N HAKaKbB APYT BUA TEYHO rOpYBO 3a pa3nasniBaHe Ha OrbHS.

He cbxpaHsiBaiiTe, kakBUTO 1 Aa 610 3ananumm Te4HOCTH B GrM30CT Ao neykaTal
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PerynupaHe Ha MOLWHOCTTA

3a perynupaHeTo Ha MOLLHOCTTa € HEOGXOAUM OMWT, Thil KaTo BbpXy ToBa Grxa Mornu Aa
Bb3[eiCTBaT pa3nuyHM (HakTopu KaTo Hamnpumep MofHansraHe B paMKUTE Ha KOMWHA W
cBOMCTBaTa Ha rOpuBHUA MaTtepuan. W3nonseaiTe HawuUTe CbBETM C UeN Mo-fiecHa

ekcnnoarauus Ha BawaTta neyka.

MoLuHoCTTa ce perynupa ¢ NoMoLLTa Ha KOHTPONa Ha MbPBUYHNA Bb3AyX B ropHaTa

nriova.

MowlHoCTTa Ha nevkata 3aBMCU W OT HansirAaHETO BbB BbTPELWHOCTTa Ha KOMWHAa.
[MpekaneHoTo NnogHansraHe B KOMUHA Tp9I6Ba Aa ce HamMarsnum c noMoLjTa Ha aMopTuUCbOopa Ha
ANMOOTBOAHUTE pr6|/|, 3a Aa ocurypu HopmamnHo perynumpaHe Ha TonjimHHata MOLUHOCT C
nomMoLlTa Ha Bb3yLLEeH perynartop. 3a npaBUJSIHOTO MY M3MNoJi3BaHe € Heobxoaum ManbK OnuT.

V13nonsBanTe HawmMTe CbBETU C LIeN NO-fecHa ekcnnoaraums Ha BawaTa neyka.

HacTpolika Ha Bb3gyLUHWSA perynaTop, Ha perynaropa 3a HOMMHasiHa MOLLHOCT:

PerJ'IaTOpM Ha NbpPBUYHUA Bb3OYX

(Ha ropHata nnoya)

@mmﬂv

S

[

PerynaTtopv Ha BTOPUYHUS Bb3AYX
(OpbxKa Ha npegHaTta 4yacT)

HacTpoiika Ha Bb3ayLUHUs perynaTtop, Ha perynaTtopa 3a MMHUManHa MOLLHOCT:

PerJ'IaTOpVI Ha NbpPBUYHUA Bb3OYX

(Ha ropHata nnoya)

PerynaTtopu Ha BTOPUYHUS Bb3AYX
(OpbXxKa Ha npegHaTta yacT)




OTonneHue no BpeMe Ha npexoaHuA nepuon

Mo BpeMe Ha npexofHWs Nepuof (korato BbHLUHATa TeMneparypa e Hag 15 °C), moxe aa ce
oKaxe, 4e B KOMUHa HsIMa nogHansiraHe (KOMUHBT He ,abpna’). B To3u cnydan onutante vpes
nognanesaHe Ha KOMMHa [ia OCbLLECTBUTE HEOXOAMMOTO NogHansraHe. AKO He ycrneeTe, HawuaT
CbBET e Aa He npoabinkasaTe ¢ pasnansaHeTo. CbBeTBame Bu npu pasnansBaHeTo Ha OrbH4, Aa
OTBOpUTE NPO30peLLa Unu BpaTaTta Ha NoMeLLEHNETO, 3a ia Ce yeQHaKBU HansiraHeTo Ha Bb3ayxa C
BbHLUHOTO HansaraHe.

I'Iop,p,p'bx(Ka nnoyncTBaHe Ha nevykarta

Cnepn BCcekn OTONMUTENEH CE30H € HeobxoamMMOo neykaTta, AMMOOTBOAHUTE TPBOM U KOMUHBT
Oa 6baaTt NoYMCTeHM OT HaTpynaHuTe caxxau. [Npy HepeoBHO NOYMCTBAHE Ce yBenMyaBa pUCKbLT
OT noxap B KomuHa. Npu nosiBaTa Ha OrbH B KOMUHA, AEACTBANTE NO CNEOHNS HAaYWH:

* He nsnonseavite Boga 3araceHe

» 3aTBOpETE BCUYKM Bb3AYLLHW NPUTOLM B NEeYKaTa M KOMUHa

» Cnep KaTo OrbHAT M3racHe, MoBMKamTe KOMUHOYMCTaY, 3a Ja MPOBEPU KOMUHA

» CBbpXeTe ce CbC cepBM3HaTa cnyxba nnm npomssognTens 3a nposBepka Ha nevkara

Meukara e bosgncaHa c TepmoycTondmea 6os. Cnea kato 60siTa ce 3aneve (crneg BTOPOTO UK
TPETOTO 3anansaHe), BCUYKM NOBbPXHOCTM Ha NeYkaTa MOXETE JTEKO Aa NOYUCTUTE C NoMoLLTa Ha
MOKpa Kbpna.

Cnep npogbmkuTenHa ynotpeba n ekcnnoatauus, 6osita Hag ropuBHaTa kamepa MoXe Aa
n3bnenHee. [donbnHuUTENHo MoxeTe Aa npebosigucate Te3n MecTa ¢ TepmoycTonumBa 6os.
TakaBa noaxopgsilia 605 MoxeTe Aa OTKpueTe B crneuuanusvpaHuTe marasuHu. CTbKNoTo Ha
BpaTara Ha nevkara MoXxeTe Aa NouYncTuTe ¢ obrnyanHuTe npenapaTu 3a NoYMCTBaHe Ha CTbKNa u
npo3opLm.

Ako Bb3HMKHAT npobnemun no Bpeme Ha pabortarta (Hanp. AuMMm), CBbpxeTe ce ¢ Bawwsa
KOMMHO4YMCTau Unn Han-0nmnskus cepema.

Camo oTopusmpaHu nuua mMorat Aa U3BbpLUBAT, KAKBUTO M Aa 61O MHTEPBEHLMK Ha NevkaTa,
a 0CBEH TOBA Ce BrpaxkgaT CaMo OPUTMHAHN pe3epBHU YacTu.

3a noyncTBaHe Ha emainupaHnTe n 6osaMcaHn YacTy U3non3sarTe Boga 1 canyH,

Hea6p83MBHM, nnn xmmMmn4yecu HearpecuBHu novymcTeaLlm npenaparTu.

FapaHums

FapaHuvaa € BalimgHa caMO B CllyYauTe, Korato ne4ykata ce u3nosi3ea CblriiacHO
HacToALNTE TEXHUYECKN MHCTPYKLNN.

KanauuTteTt Ha oTonneHue

Pa3amepbT Ha OTOMNSIEMOTO NMOMELLIEHE 3aBUCU OT HadMHa Ha OTOMJeHNe 1 TOMMHHaTa
n3ornauusi Ha NOMeLLEHMETO.

Mpu oTonneHne ¢ oTAenNHY TOMMHHN U3TOYHULM C HOMUHArHA TOMMMHHA MoLHOCT 9,5 kW,
B 3aBUCKMOCT OT YCIOBMsiTa HA OTOMSEHNE, € Bb3MOXHO [a ce OTOMNSN:

[Mpw GnaronpusaTHY ycrnosus 160 m®
Mpu no-HebGnaronpusiTHX ycrnosus 105m3
Mpu HeBnaropnuATHK ycroBus 75m3

BpeMeHHOTO oTOonneHne wunu OTOMNSMIEHMETO Ha WMHTEpBanM ce cMmsTa 3a No-marko
6J'IaI'OI'IpVIF|THVI mnnun aopu He6J'IaFOI'IpVIF|THVI ycnoBuda Ha oTonsfieHune.

63



N360p Ha KOMUHA M OCHOBHU TEXHUYECKU AaHHU

OpasmepsiBaHETO Ha KOMUHA TpF|6Ba [a ce OCHOBaBa Ha crieaHuTe JaHHW:

HomuHanHa TonnuHHa molHocT [KW] 9,5 kW

[unmeH npoueHT Ha oTaeneHuTe razose (M) 8,5 gls

CpenHa Temnepatypa Ha OTAeneHuTe rasose 265 °C

MwHMManHo nogHansaraHe Ha KOMUHa [p] NPy HOMUHAMHA TONSIMHHA MOLLHOCT 0,12 mbar

MuHnManHo nogHansrase Ha komuHa [p] npu 0,8 HOMMHANHA TOMAMHHA MOLLHOCT 0,10 mbar
3anomHerTe:

*[lpn 3apexpaHe Ha nedvkaTa gobaBeTe caMO KONMMYECTBOTO, KOETO CbOTBETCTBA Ha
HeoxogumaTta TonfinHHa MOLHOCT B TO3U MOMEHT.

*[Mpn fo6aBAHETO Ha FOPUBEH MaTepwuar, XXenartenHo € perynaTtopure Ha ropHarta nnova ga
Ca 3aTBOpEHMU.

'Cneq KaTo /J,O6aBVITe ropyuBHna  Matepuan, orBopeTe AOCTaTb4HO Bb3AyLIHUTE
perynartopu, 4OKaTO OrbHAT He ce pa3ropu Aobpe. EaBa cnen ToBa MoxeTe fja NpoMeHUTe
perynartopa B No3uLms, CbOTBETCTBALLA Ha XenaHaTta TOMNfMHHa MOLLHOCT.

[Mpugbpxante ce MU3UANO KbM TEXHUYECKUTE WMHCTPYKUUM U OObpHETE cneuuanHo
BHMMaHME Bb3OYLIHUTE perynatopy Aa ca B npaBuiHaTta nos3uumsl, KOeTo Lie ocurypu
YUCTO N3rapsiHe Ha rOPVBHUS MaTepuarn v YnCcTo CTHKITO.

*[locTaBeTe neykara B nomMelleHne CbC CbOTBETHUTE pa3Mepun, Taka 4e TonnmnHHaTa
HeobXxoanMOCT la CbOTBETCTBA HAa HOMUHAaNHaTa MOLLHOCT Ha neykaTa.

*/3bsareante neykata ga pabotM C MUHMManNHa MowHocT. [lpe3 HowTa ocTtaBeTe
perynatopute OTBOPEHU, KOMKOTO € Heobxooumo 3a OCUrypsiBAHETO Ha [OCTaTbyHO
KONMUYECTBO ap Ha CyTPUHTAa, Npu KoeTo 6e3 npobnem 61xTe MOrnu Aa 3ananuTe HOB OrbH.
Mopaam Tas3u NnpuymHa e HeoOXOAMMO [a UMaTe CyXM CbYKU M CUTHU AbPBA.

[pn NoYnCTBaAHETO T.€. OTCTPaHSIBAHETO Ha MenenTa, OCTaBeTe A0CTaTbyHO KOMYECTBO
nenen, Taka 4ye gonHara nnova Aa 6bae nokputa ¢ nenen 4o HUBOTO Ha BbJTHOOOpa3HUTe
pebpa. Mo To3un HaumH XapTa e Tpae No-AbNro 1 Lie NpeanasnTe AonHarta nroya.
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Pe3epBHU yacTu — Akcecoapu (cTpaHuua 74, durypa 3):

MNo3numsa Homep

OnucaHue

06o3HaueHne

101
102
103
104
105
106
107
108
109
1M1
112
113
114
115
116
118
125
126
127
200
201
202
203
204
206
02-000
07-000
212
220
321
352

801
806

[OMHA MINOYA
NPEOMNA3UTES 3A CTHKIIO

FOPHA MMOYA

MPEOHA PAMKA

U3BUT Bb3AYLLEH AEPNEKTOP
3ALEH MAHEN

NPEOHA YACT HA NMEYKATA

KPAK

BbHLUEH MAHE

N3BUTA BPATA

NPEOMNA3UTEN 3A 3ALEH MAHEN
MPEFPAIA

BbTPELLEH NAHEN

MITb3TALLA CE PELIETKA
Bb3AYLEH PETYJIATOP
MOAKMIOUYBAHE HA VLA

KAMAK HA FOPHATA MII0OYA
KOMUHHA BPB3KA

MOOKIIOYBAHE HA [YLLA

CKOBA 3A CTbKIIO

NEMENHUK

METANEH (YYTYHEH) MENENHMK
METANEH (4YTYHEH) 3ALEH MAHEN
NPEONA3UTEN 3A FOPHA MMOYA
Bb3AYLLEH PEMYJIATOP HA BTOPUYHWSA Bb3IYX
OPBXKA 3A BPATATA HA TOPVBHATA KAMEPA
MPYXXVHA 3A BPATA - OMNPEJENEHA
PE3BA 3A 3ATATAHE

MAHEI (MACKA)

CTBKNO

[PBXKA - KOTMYE

AKCECOAPMU:

MOKEP (MALLA)

NPEOMA3HA PHKABULIA C TOMOTO HA MIAMBK-
YEPBEHA

TE-01
TE-02
TE-03
TE-04
TE-05
TE-06
TE-07
TE-08
TE-09
TE-11
TE-12
TE-13
TE-14
TE-15
TE-16
VE-118
TE-25
TE-26
TE-27

NMPOU3BOOUTENAT 3AMNA3BA NMPABOTO CHU HA BCAKAKBU
NMPOMEHWU, KOUTO HE BITUAAT HA ®YHKLUMOHAJNHOCTTA

N CUTYPHOCTTA HA YPEOA!
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@ VYHLASENIE O ZHODOVANI
Vyhlasujeme, Ze tento vyrobok spifia véetky nevyhnutné poziadavky
EN 13 240: 2001/A2:2004/AC:2007-08, oznageny je C € ,
v suilade so smernicami EU 305/2011.

Pozega, 22.02.2018.

) Plamen ... c€

HR-34000 Pozega, Njemacka 36 08
Vyrobok je ur€eny na ob&asné loZzenie.  Intermittent burning appliances

EN 13240:2001/A2:2004/AC:2007-08
Pec na pevné palivo Roomheaters fired by solid fuel
Typ/Typ: Tena N

Minimalna vzdialenost’ od horfavych materialov:

Minimum distance to adjacent combustible materials: [mm]
Vpredu/front: 1000 Zboku/side: 300 Zozadu/back: 300 Nad/top: 1000
Koncentracia CO znizena na 13%0.:

Emission of CO in combustion products calc. to 13%0,: 0,09 [%]
Teplota spalivovych plynov: Flue gas temperature: 265 [°C]
Menovity vykon: Nominal output: 9,5 [kW]
Stupen vyuzitia (palivo) Energy efficiency (fuel): 80,5 [%]
Drevo a drevené brikety Wood and wood briquettes

Vyrobné Cislo: Serial No:

Precitajte navod na pouzitie. Pouzivajte odporucané paliva.
Read and follow the operating instructions. Use only recommended fuels.
Hore navedené udaje platia len vo vyskumnych podmienkach
The above mentioned values are valid only in proof conditions.

Krajina pévodu: R. Chorvatska republika Made in Croatia

Rok vyroby/year of production:

C:)l'slo Vyhlasenia o vlastnostiach/Number of the DoP: 0060-CPR-2020/01/22
Cislo skusobného laboratéria/Number of the notified test laboratory: NB 1015
Pristroj sa nesmie pouzivat pri spoloénom komine.

Do not use the appliance in a shared flue.

HR-34000 Pozega, Njemacka 36
tel.: +385 (0)34 254 600, 254 602, fax: +385 (0)34 254 710
www.plamen.hr
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TENA N je spotrebi¢ vyrobeny podla modernych trendov a skrasluje ho jednoduchost
modernych rovnych linii pris posobitelnym kazdému priestoru. Pec je vyrobeny z kvalitnej sivej
liatini, farbena &iernou, termicky trvacou farbou, ktora vyrobku doda bohaty vzhrad.

Cez velké presklenné dvierka vidno celé ohnisko, ¢o dodava plnohodnotu otvorenej vatry.
Vdaka Specifickému privodu primarneho a sekundarneho vzduchu sklo zostava &isté pocas
celého lozenia. Pec sa vyznacuje kvalitou trvacej ziary a ohen nie je potrebné hasit niekolko
dni.

Pozyvame vas, aby ste POZORNE PRECITALI TENTO NAVOD, ktory vam umozni
dosiahnutie najlepSich vysledkov uz pri prvom pouziti.

Pec spifanevyhnutné poZiadavke (€ EN13240.

TECHNICKE UDAJE:

MIERY VxS xD: 75x75x52 cm
HMOTNOST: 161kg
OBLAST VYKONU: 7-11 kW
ODVOD SPALINOVYCH PLYNOV - zozadu a hore: @150 mm
VYSKAODVODU Z PREDNEJ STRANY

OD PODLAHY DO STREDU: 600 mm
HRIATY PRIESTOR: do200m3
PALIVO: Drevo, brikety

Spredu zatvoreny lokalny ohrievac¢
priestoru

POKYNY NANASTAVENIE

Pripojenie komina na dodavanom produkte je zo zadnej strany. Existuje aj moznost pripojena z
hornej strany. Ak si chcete pripojit spotrebi¢ z hornej strany, postupujte podla pokynov uvedenych
naobrazku 4 na strane 75.

Predpiecku (poz.104) je potrebné vsunut na miesto podl'a obrazku na titulnej stranke.

Na dvierka pece, teda na dolny zaves sa méze zabudovat uzda, ktora zaistuje dvierka, aby sa
neotvarali,okrem doby loZenia.
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Aby ste uzdu zabudovali, potrebné je:

- zavriet dvierka, vytiahnut predpec, vybrat kolik na dolnom zavese, vlozit "imbus" skrutku tak,
aby vysla von okolo 15 mm zo zavesu. Na skrutku natiahnite uzdu, ktora sa méze natahovat, tak,
aby sa jeden koniec zavesil na dvierka. Uzdu pridrzat, skrutku pevne nabit, na skrutku upevnit
zavretu maticu (obrazok 1).
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Priestorové podmienky

Ak miestnost predurena na zabudovanie pece, ma podlahu od lahko horfavého alebo teplotne
citlivéeho materialu, pec sa musi postavit ne nehorlivi podlozku. Podlozka musi byt dimenziami
vacsia od podorysu pece: bo¢ne a zozadu 40 cm, a z prednej strany 60 cm. Najmensia vzdialenost
od teplotne citlivych materialov zboku a zozadu 40 cm. Teplotne citlivé materialy v priamej oblasti
vyzarovania teploty, pred pecou, musia mat’ minimalnu vzdialenost 120 cm.

Pec musi byt zabudovana na vodorovnu plochu a miestnost v ktorej je umiestnena musi mat’
dostato¢né mnozstvo sviezeho vzduchu kvéli spalovaniu.

Nakolko je v miestnosti zabudovany nejaky digestor alebo druhy spotrebovatel vzduchu,
potrebné je cez Specialny otvor, s ochrannou mrezou, ktora sa nemdze upchat, zabezpedit
dostatocné mnozstvo Cerstvého vzduchu.

Prikljuéak na dimnjak

Odporu¢ame, aby ste na pripojenie na komin pouzili Standardné kominové cievy a kolena so
zabudovanou klapkou. Vnutorny priemer cievy je @150 mm.Kominové cievy (kolena) je potrebné
zabudovat pevne a nepriepustne na kominovy nastavec pece.

Taktiez ich je potrebné pevne a nepriepustne spojit na komin.

Kominova ciev nesmie prechadzat do prierezu komina.

PriinStalovani pece je potrebné sa pridrziavat narodnych, eurépskych noriem, ako aj lokalnych
predpisov pre tento druh vyrobku.

NAVOD NA POUZITIE
Prvé lozenie

Vzhladom na to, Ze je pec vyrobena zo sivej liatiny, potrebné je vziat do Gvahy sklon sivej liatini k
praskaniu kvoéli nahlym a nerovnomernym tepelnym zatazeniam. Preto pri prvych zakureniach
(minimalne 10 hodin) nalozte mierny ohen (nesmie sa podat’ viac ako polovica
odporucaného mnozstva paliva pre menovity vykon). Na zapalovanie pouZzite novinovy papier
atenké suché dreva.

UPOZORNENIE! Nepouzivat' alkohol ani benzin na podpalenie alebo opakované
zapalovanie.

DOLEZITE:

Pred prvym lozenim, na dolnu platfiu ohniska ulozte vrstvu popola alebo piesku a to tak, aby
prekryli vinovyté rebra a strednu €ast dolnej platne, spolu s klzkym roStom.

Pri Cisteni, odstrafiovani popola, ponechajte dostatok popola, aby bola kompletna dolna platnia,
spolu s klzkym rostom, prekryta do vysky vinovytych rebier. Tak umoznite trvalé zabezpecenie
dolnej platne.

Pec nema klasicky rost, no kizny roét. SluZi na odstranenie popola do popolnika a nie na
privedenie vzduchu na spalovanie. Popol nie je potrebné odstrafiovat prili§ ¢asto, ak lozite
kvalitnym drevom. Délezité je, aby vrstva popolu neprekryla otvory primarneho vzduchu na bocnej
strane.

Takyto spotrebi¢ bez roStu dodava kvalite Ziaru a ohna, ktort nie je potrebné hasit, az do
odstranenia popola.

Oboznamte sa s regulaciou vzduchu na Vasej peci, ktora je potrebne opisana v tomto navode
pod nazvom "LoZzenie a normalny pohon" a "Regulacia vykonu".
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Pec je zabezpefena farbou odpornou na vysoku teplotu. Pri prvom lozeni tato farba
postupne tvrdne a preto méze dbjst k Specifickému zapachu. Vetrajte dostatocne miestnost.

Upozornenie! V pripade, Zze prvé kurenie nie je mierne, méze déjst’ k poskodeniu
farby.

Pri prvom loZeni neukladajte nijaké predmety na pec a vyhybajte sa dotykaniu farbenych
Casti. Dotykom by mohlo dojst k poskodeniu vrstvy farby.

Vhodné palivo

Pec je predur€ena na lozenie vylu¢ne drevom a drevenymi briketami, palivom, ktoré ma
maly obsah popola a to su: buk, hrab, breza.
Vhodné je, aby bolo palivo suché, teda jeho vihkost nepresiahla 20%. Pri loZeni s vihkym
drevom sa stvori mastna sadza, ktora méze vyvolat upchatie kominu.
Nepalte nijaky odpad, zvlast plastiku. V mnohych odpadovych materialoch sa nachadzaju
Skodlivé latky, ktoré Skodia peci, kominu a prostrediu.
Spalovanie tychto odpadovych materidlov je zakonom zakazané. Taktiez nespalujte
pozostatky triesky, kedZe trieska obsahuje lepidlo, ktoré vyvolava prehriatie pece.
Odporuc¢ané mnozstvo paliva, ktoré dodavame jednorazovo:
Rubané drevo (dizka ~25cm) 4do5kusov  cca4-5kg
Privacsich mnozstvach paliva sa méze stat, Zze sklo nezostane dostato€ne Cisté.

Lozenie a normalny pohon

Na novinovy papier spolu s drobnymi suchymi drevami dodajte 2-3 kusy eSte mensich
kuskov drievok. Regulatory na hornej platni nech zostanu zatvorené, a regulator vpredu Uplne
otvorte.

Pri zapalovani pece nechajte dvierka ohniska trochu pootvorené (4-5 min), aby ste zabranili
roseniu skla. Kym sa oher nerozhori, nenechavajte pec bez dozoru.

Ked sa oheri rozhori, otvorte regulatory na hornej platni a zatvorte dvierka. Nedodavajte
odrazu prili§ vela paliva. Davajte pozor, aby palivo bolo ¢o najdalej od skla. Na vytvorenu Ziaru
je najvhodnejsie polozit dve vrstvy paliva.

Prinormalnom pohone dvierka maju byt zavreté, okrem pri dodavani paliva.

Ak mate zabudovanu klopku v kominovej cievy, drzte ju Uplne otvorenu, kym sa ohen
nerozhori.

Pec je konstruktivne tak rieSena, ze sklo na dvierkach zostava vzdy Cisté. Sklo mbéze byt
znecistené len sadzou, a to pri zlom spafovani. Mozné dévody zlého spalovania su:

-nespravny komin

-prihlteny pritok vzduchu (tj. zatvoreny regulator na prednej strane a privod vzduchu na

hornej platni)

-nezodpovedajuce palivo

-Prili§ velké mnozstvo paliva

-Sklo sa znedisti sadzou, ak cez noc Uplne zavriete regulatory, aby ste malirano ohen. Preto

odporu¢ame, aby ste nikdy regulatory Gplne nezatvarali.

Pritvorte ich tolko, kolko je potrebné, aby sklo bolo Cisté, a rano bola pec dostatocne tepla,

aby pokracovala v kireni. Radime cez noc dodat 2-3 kusy vacsieho dreva.

-Casti pece su horuce, pec mézu obsluhovat len dospelé osoby. Neuchovavajte horlavé

tekutiny v blizkosti pece!
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Regulacia vykonu

Na regulovani vykonu su potrebné skusenosti, vzhfadom na posobenie viacerych moznych
faktorov, ako je napriklad podtlak kominu, vlastnosti paliva. Pouzite nase rady, aby ste ¢o
najlahsie obsluhovali vasu pec.

Vykon sa reguluje pomocou regulatora primarneho vzduchu na hornej platni a regulatora
sekundarneho vzduhu na prednej strane.

Sekundarny a tercialny vzduch je privedeny na Celnej strane, nad sklom a dostato¢ny je na
Cistenie skla.

Vykon pece zavisi od podtlaku v komine ("vysavanie). Pri prili§ velkom podtlaku v komine
odporu€¢ame znizit ho pomocou klapky kominovej cievy, aby ste mohli dalej normalne
regulovat vykon regulatorom vzduchu.

Na spravne pouzivanie regulatora su potrebné skusenosti. Preto vyuzite nase rady, aby ste
sa €o najlahsie naudili pouzivat vasu pec.

Nastavenie regulatoru vzduchu menovitého vykonu

Regulator primarneho vzduchu Regulator sekundarneho vzduchu
(na hornej platni) (rucka z prednej strany)

é@@ﬂ_@i

Nastavenie regulatoru vzduchu, minimalny vykon

Regulator primarneho vzduchu Regulator sekundarneho vzduchu
(na hornej platni) (rucka z prednej strany)

obrazok 2.



Lozenie v prechodnom obdobi

PriloZeni v prechodnom obdobi (kedy su vonkajsie teploty vacsie ako 15° C) sa moze stat,
Ze v komine niet podtlaku (komin netaha"). V tom pripade sa pokuste podpalovanim kominu
dosiahnut potrebny podtlak. Ak sa vam to nepodari, radime nelozit. Vhodné je pri podpalovani
ohna otvorit dvere alebo okno miestnosti, aby sa tlak vzduchu vyrovnal vonkajSiemu.

Udrzba a éistenie pece

Po kazdej sezone kurenia je potrebné pec, kominové cievy a komin ogistit' od vrstiev sadze.
Ak sa zanedba pravidelna kontrola a Cistenie, zvySuje sa nebezpec€enstvo poziaru v komine. V
pripade vzniku vatry v komine, postupujte nasledovne:

* nepouzivat' vodu

» zavriet pritok vzduchu do pece a kominu

» pouhasenivatry, pozvat udrzbara, aby skontroloval komin
» pozvat serviséra, vyrobcu, aby skontroloval pec

Pec je farbené farbou odolnou na vysoké teploty. Po tom, ako sa pec zapecie (po druhom
alebo tretom loZeni), mdzme vSetky plochy pece lahko o€istit’ s vihkou handrou.
Po dlhodobom pouzivani mézZe na niektorych miestach vyblednut. Tieto miesta sa mézu
dodatoéne nafarbit farbou odolnou na vysoké teploty.
Zodpovedajucu farbu mozte kupit v Specializovanych predajhach. Sklo na dvierkach pece
mo&zte udrziavat oby€ajnymi Cistiacimi prostriedkami na okna.
Ak sa poCas pracovania pece vyskytnu poruchy, obratte sa servisu.
Akékolvek intervencie na peci m6zu vykonavat len opravnené osoby a zabudovavat sa
mOozu len originalne nahradné diely.
Na udrziavanie smaltovanych a farbenych €asti pouzivajte vodu a saponat, neabrazivne
alebo chemicky neskodné Cistiace prostriedky.

Zaruka

Zaruka platilen v pripade ak sa pec pouziva v sulade s tymito technickymi navodmi.
Moznost'vykurovania miestnosti

Velkost vykurovanej miestnosti zalezi o sbsobe kurenia a tepelnejizolacii priestorov.

Na kurenie roznymi zdrojmi tepla menovitého vykonu 9,5 kW, mozné je v zavislosti od
podmienok zahriat:

pri priaznivych podmienkach 160 m?
pri menej priaznivych podmienkach 105 m3
pri nepriaznivych podmienkach 75m?

Prilezitostné alebo kurenie s prestavkami je mozné povazovat za menej priaznivé az
nepriaznivé podmienky.

Vyber komina a zakladné technické udaje
Pre dimenzie kominu DIN 4705 platia nasledujuce udaje:
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Menovity tepelny vykon v [kW] 9,5 kW
Prietok hmoty spalin (m) 8,5 gls
Stredny teploty spalin za kominovym nastavcom 265 °C
Najmensi podtlak kominu [p] pri menovitom tepelnom vykone 0,12 mbar
Najmensi podtlak kominu [p] pri 0,8 ndsobnom menovitom tepelnom vykone 0,10 mbar

ESte raz najdolezitejSie:

Pri lozeni dodavajte len také mnozstvo paliva, ktoré zodpoveda potrebnému tepelnému
vykonu v danej chvili.

Pri dodavani paliva regulatory na hornej platni maju byt zatvorené.

Po nadodani paliva, regulatory vzduchu otvorte, kym sa ohen nerozhori. Az vtedy mozte
regulator nastavit do polohy, ktora zodpoveda zelanému tepelnému vykonu.

Pridrziavajte sa technického navodu a zvlast' venujte pozornost regulatorom vzduchu, ktoré
musia byt' v spravnej polohe a tym zabezpecit Cisté spalovanie, Cisté sklo.

Pec instalujte do miestnosti zodpovedajucej velkosti s menovitym vykonom pece.

Vyhybajte sa pracovaniu peci na minimalnom vykone. Cez noc nechajte regulatory otvorené,
aby ste rano dosiahli potrebnu teplotu pece a mohli zalozit novy oher.Musi mat suché a
drobnédrevo.

Pri Cisteni, odstranovani popola, uchovajte dostatok popola, aby kompletna horna platna,
spolu s kliznym roStom bola pokryty do vysky valovitych rebier. Tym sp6sobom ochrariujete
dolnu platfu.
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Nahradné diely - nastroje (strana 74, obrazok 3):

Poz. Nazov dielu Znacka
101 DOLNA PLATNA TE-01
102 HRANIC SKLA TE-02
103 HORNA PLATNA TE-03
104 PREDNA STRANA ) TE-04
105 USMERNOVAC VZDUCHU ZAKRYVENY TE-05
106 FRONT TE-06
107 PREDPEC TE-07
108 NOHA TE-08
109 VONKAJSI BOK TE-09
111 DVIERKA ZAKRYVENA TE-11
112 HRANIC FRONTALNY TE-12
113 PREPAZKA TE-13
114 VNUTORNY BOK TE-14
115 KLIZNY ROST TE-15
116 REGULATOR VZDUCHU TE-16
118 KRYT NA NASTAVENIE DYMU VE-118
125 KRYT HORNEJ PLATNE TE-25
126 KOMINOVY NASTAVEC TE-26
127 KRYT NA NASTAVENIE DYMU TE-27
200 DRZIAK SKLA
201 POPOLNIK ]
202 PLECH POPOLNIKU
203 PLECH FRONTALNY
204 HRANIC HORNEJ PLATNE
206 REGULATOR SEKUNDARNEHO VZDUCHU
02-000 RUCKA DVIEROK OHNISKA
07-000 PRUZINA NA DVIERKACH
212 ZAVITOVA TYC
220 MASKA
321 SKLO
352 RUCKA- SPINAC

NASTROJE:
801 RUCKA NA OBSLUHOVANIE
806 OCHRANNA RUKAVICA S LOGOM PLAMEN

-Cervena

PONECHAVAME S| PRAVO NA ZMENY, KTORE SA NEVZTAHUJU
NA FUKCNOST A BEZPECNOST SPOTREBICU!
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Czesci zamienne—akcesoria; PesepBHU YacTu—akcecoapu; Nahradné diely-nastroje
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Slika 3; Bild 3; Figure 3; Obrazek 3; Cnuka 3; Rysunek 5; ®urypa 3; obrazok 3
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Vertikalni priklju¢ak; Vertikale Verbindung; Vertical connection; Vertikalni spojeni;
Vertikalna povezava; BepTukanHu npukrey4ak; Polaczenie pionowe; BeptukanHa
Bpb3Ka; Vertikalne spojenie
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Tisak: biro-tisak.....



